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AHOTAIISA

Ha cydacHoMy eTami po3BHTKY CYCIIJIBCTBA BiJI3HAYAETHCS CTIMKUN 1HTEpEC 110
MOBH Cy4YacHOI JXKypHAaJICTHKH, SKa Ma€ 3a CBOIMH OCHOBHMMH 3aBJaHHSIMU
1H(hOpMYyBaHHS YNTAYIB 1 MEPEKOHAHHS iX Y HEOOX1THOCTI KOHKPETHOTO CTaBJICHHS JI0
npeAcTaBieHuX (akTiB Ta BaXKJIMBOCTI TMEBHOI MoBeaiHkH. Ha morouHnomy erari
PO3BUTKY AaHTJTIHCHKOI MOBH TOJOBHOIO CKJIAJOBOIO IMYONIIUCTUYHOTO CTHIIIO €
razeTHa MyOJIIUCTUKA, SKa € HaWOLIBII JOCTYIHOK, OCHOBHOIO 1 IIIHPOKO
MOIIMPEHO (OPMOI0 MYyOTIIUCTUYHUX TEKCTIB. BinTak, BUBYEHHSI OCOOJIUBOCTEH
ra3eTHOI KypHAJIICTHKN BUKIWKA€ 3HAYHUHN 1HTEpEC Ta € HAA3BUYANHO aKTyalbHHM
ChOT'OJIHI.

CyuacHe MOBJICHHS Ta3eT 1 JKypHajiB BIJ3HAYA€THCS BIJCYTHICTIO €IHOCTI Yy
(GYyHKIIOHATHFHO-CTUILOBOMY O(OPMIICHHI, OCKITLKH B HBOMY MPHUCYTHI PI3HOMaHITHI
PO3MOBHI1 €JIEMEHTH, TaKl K KaproH Ta CJAEHT. 3MiHH, 0 BiIOYBaIOTHCS B MOBI Ta3eT
1 JKypHaJiB, BIUIMBAIOTh HA JITEPAaTypHY HOPMY, OCKUIBKH pPOJib iH(poOpMmalii Ha
CydyacHOMY eTaml TOCTIMHO 3pOCTa€ BHACTIOK PO3BUTKY IuBLIi3alii. JlpykoBaHi
3aco0u MacoBoi iHGOpMAIlii, Taki K Ta3eTH Ta KypHaIH, 3aiMalOTh 3HAYHY YACTUHY
iHOpMaLIHHOTO TOTOKY, CTAalOUM JOCTYHMHHUMH JJs IIMPOKOTO KOJIa YHUTauiB,
BKJIFOYAIOYHM HOCIiB MOBH, SIKI MOXKYTb CTHUKATHCS 3 TPYAHOIIAMHU Yy CHPUUHSATTI Ta
iHTeprpeTanii nux MarepiamiB. Ha CchOromHImIHIA J€Hb MaJl0o IPOBEIACHO
JIHTBOCTWIIICTUYHUX JOCTIKEHD JISKCHIYHUX 0COOJIMBOCTEH Cy4aCHUX aHTIIOMOBHUX
MatepiajiiB JJisg ra3eT 1 )KypHaJliB, 1 MOPIBHSAIbHI aHAII31 MTPAKTUYHO BIJACYTHI.

VY npouect gocaipkeHHs: Oyl BUKOPUCTaHI PI3HOMAaHITHI METOAM, BKIIOYAOYU
aHaJi3 TeOPETUIHHUX JHKEPEN I0JI0 BUBUCHOI IMPOoOJIeMH, METO CYLUIbHOI BUOIpKHU
st BiAOOpPY penpe3eHTaTUBHUX JaHMUX, JIEKCUKO-CTWIICTUYHUN aHami3 Juisd
JOCTIPKEHHS IEKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH, @ TAKOXK METOJ] CTATUCTUYHUX PO3PaxXyHKIB
JU1s1 00’ €KTUBHOI OIIHKU PE3YJIbTaTIB.

BaxxnuBo BiI3HAYMTH HAYKOBY HOBU3HY IIi€i poOOTH, KA MOJIATAE B TOMY, IO
BIIEpPIIIC TPOBEICHO MOPIBHIIBHUIA aHAI3 IGKCHIHUX XapaKTEPUCTUK aMEPUKAHCHKUX
xKypHamB « Timey, «Newsweek», «People» Ta OpuTaHCHKOT0O THIKHEBHKA «Spectator.

Ile mo3BonmiIO OTpUMATH YHIKAJIBbHI AaHl Ta 3AIMCHUTH 00 €KTHBHE IOPIBHSIHHS



JEKCUYHUX OCOOJIMBOCTEH B JKypHATICTHIII 000X KpaiH. Pe3ynbratu HoCiimKeHHs
MalTh TOTEHIIIHY Ba)XJMBICTh JJIsi PO3YMIHHSA BIIMIHHOCTEH y BHKOPHUCTaHHI
MOBHHUX 3aC001B B aMEpUKAHCHKIM Ta OPUTAHCHKIM >KYpHATICTHII, BHOCSYM BKJIAJ Y
PO3BUTOK JIIHI'BICTUYHOI HAYKH.

[Tin wac anami3y JiTepaTypHO-KHHUKKOBOI, PO3MOBHOI JIEKCUKH Ta JIEKCHYHHX
3aco0iB BupakeHHs B kypHaiax "Time", "Newsweek", "People", "Spectator"
OPAKTUYHUI MaTepial B ULIJIOMY MIATBEPIKYE TEOPETUYHI TMOJOKEHHS, MpOTe
BUSBJICHO PI3HYy 1 YacoM HECHOJ[IBaHy 4YacTOTYy BHKOPUCTAHHS aHAIII30BaHUX
JEKCUYHUX OJUHUIIb.

KuarouoBi ciioBa: 3aco0u koMyHiKallli, po3MOBHa JIEKCUKA, 3aCO0M BUPaKEHHS, MOBa

CY4YacCHOI )KYpPHATICTHUKH.



ABSTRACT

At the current stage of societal development, there is a strong interest in the
language of contemporary journalism, which has the primary tasks of informing
readers and convincing them of the need for a specific attitude toward the presented
facts and the importance of certain behaviors. At the current stage of the development
of the English language, the main component of the journalistic style is newspaper
journalism, which is the most accessible, fundamental, and widespread form of
journalistic texts. Therefore, studying the features of newspaper journalism is of
significant interest and is highly relevant today.

The current language of newspapers and magazines is characterized by a lack of
unity in functional and stylistic design, as it includes various colloquial elements, such
as jargon and slang. Changes occurring in the language of newspapers and magazines
affect the literary norm, as the role of information at the present stage is constantly
increasing due to the development of civilization. Print media, such as newspapers and
magazines, occupy a significant part of the information flow, becoming accessible to
a wide range of readers, including native speakers who may encounter difficulties in
perceiving and interpreting these materials. To date, few linguostylistic studies have
been conducted on the lexical features of contemporary English-language materials for
newspapers and magazines, and comparative analyses are virtually absent.

In the course of the study, various methods were used, including the analysis of
theoretical sources on the studied problem, the method of complete selection for
selecting representative data, lexicostylistic analysis for studying lexical features, as
well as the method of statistical calculations for an objective assessment of the results.

[t is important to note the scientific novelty of this work, which lies in the fact that
a comparative analysis of the lexical characteristics of American magazines "Time,"
"Newsweek," "People," and the British weekly "Spectator" was conducted for the first
time. This allowed for obtaining unique data and conducting an objective comparison
of the lexical features in the journalism of both countries. The results of the study have
potential importance for understanding the differences in the use of linguistic means in

American and British journalism, contributing to the development of linguistic science.



During the analysis of literary-book, colloquial vocabulary, and lexical means of
expression in the magazines "Time," "Newsweek," "People," and "Spectator," the
practical material generally confirms the theoretical positions; however, different and
sometimes unexpected frequencies of the analyzed lexical units were revealed.

Keywords: means of communication, colloquial vocabulary, means of expression,

language of contemporary journalism.
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BCTYII

Ha cydacHomy etami poO3BUTKY CYCHIJIBLCTBAa CIOCTEPITA€ThCS MOCTIMHUMA
JIHTBICTUYHUI IHTEpPEC 10 MOBH CYYaCHOI JKYPHAJIICTHUKH, OCHOBHUMH ITUISIMHU
AKOi € 1H(OPMYBaHHS YMUTALIbKOI ayJUTOPIii, a TAKOXK NMparHeHHS MEepPeKOHATH
ayJIUTOPII0 B HEOOXITHOCTI MEBHOTO CTaBJICHHS A0 MpPEJICTaBiCHI (akTH Ta
HEOOX1THICTh MEBHOI NoBeAIHKU. Ha manoMy erari po3BUTKY aHTJIIMCHKOI MOBH
710 MyOJIIUCTUYHOTO CTUIIO0 B OCHOBHOMY BIJTHOCSITh TA3€THY Iy OIILIUCTHKY, KA
€ HaWOUIBII JOCTYNMHWUM, OCHOBHHUM, IIIHUPOKO PO3MOBCIOHKCHUM BHUIOM
NyOIIIUCTUYHUX TEKCTIB. Y 3B’SI3KY 3 IIUM JIOCTIHKEHHS 0COOIMBOCTEM ra3eTHO1
KYPHAJICTUKH BHKJIMKA€ BEJIMKUN I1HTEpeC 1 € HaWOUIbII aKTyaJdbHUM Ha
CHOTOJHIIIHIHN JI€Hb.

Ha cywacHoMy erami MOBJEHHS Ta3eT 1 JKypHaJIIB HE Ma€ €IHOCTI
byHKIIOHATBFHO-CTUIHLOBOTO OoopmieHHs. [IpoHU3YyIOTH #HOTO pi3HOMAaHITHI
PO3MOBHI €JIEMEHTH (PKaproH, CJEHroBi ejemeHTH). [leBHu BIUIMB Ha
JiTepaTypHy HOPMY MalOTh 3MiHH, IO BiOYBaIOThCS B MOBI T'a3eT 1 *KypHAIIB,
OCKIJIbKM BHACIIIJIOK PO3BUTKY IMBLII3AIT PO 1H(OpMAITi HA CydacHOMY eTarti
NOCTIMHO 3pocTae. 3HAUYHY YacTKy B 1H(QOpPMaLIMHOMY MOTOLI 3alMarOTh
IpyKoBaHi 3aco0uM MacoBoi i1H(oOpMalii: Tra3eTH, XypHalIu, SKi B yMOBax
rio0ajizarii CTaloTh JOCTYITHUMHU IITUPOKOMY KOJIy YUTAUIB, Y TOMY YHCI U HE
HOCISIM MOBH, SIKI MOXYTb BIiIUyBaTH TPYAHOILIl 3 iX CHOPUUHATTSAM Ta
IHTepIIpeTaliero. 3apa3 IyKe Majo JIHIBOCTHIICTUYHUX JOCIIKEHD JEKCUIHUX
0COOJIMBOCTEM CydacHUX aHIJIOMOBHUX MaTepialliB JJIsl ra3eT 1 )KypHaiiB. Okpemi
BUJIaHHS 3 LBOTO MPHUBOJY CHOTOAHI JOCHIIKYIOTHCS PIAKO, a MOPIBHSJIBHI
JTOCITIDKCHHS Maike BIACYTHI.

Takum 4rHOM, 00’€KTOM HAIIIOr0 JOCTIKEHHS OyJio 0O0paHO Matepiayiu
HU3KHU CyYaCHUX aHTJIOMOBHHX MEPIOMYHUX BUAAHB-)KYPHAIIB.

IIpeameTrom  poboTH €  XapakTEPUCTHKA  JIGKCUKO-CTHIIICTHUHUX
0COOJIMBOCTEM JTOCHII)KyBaHUX MaTePIaliB.

MeTo10 1aHOTO JOCIIKEHHS € BUSBJICHHS CTHJIICTUYHUX BJIACTUBOCTEH Ta
(GYHKI[IOHAIPHOTO 3HAYEHHS JIEKCUKM Ta JIGKCUKO-CEMaHTUYHUX 3aco0iB

BUpAXEHHS aHrJoMoBHUX XKypHaniB «Newsweek», «Time», «Spectatory,



«Peopley.

JlocATHEHHsI 3a3HauY€HOI METH CTaJll0 MOXKJIMBUM 3aBJISIKH BHKOHAHHIO
HACTYMHUX 3aBAaHb:

1. BU3HAYaTH XapaKkTepHi O3HAKH MyOIILIUCTUYHOTO CTUIIIO,

2. PO3TIAHYTH Pi3HI WIAX0aW A0 Kiacu@ikamii JEKCUKH Cy4acHOI
aHTIIHCBKOI MOBH,

3. 3’dacyBaT 0COOJMBOCTI BXKMBAHHS JIEKCUKHU B ra3erax 1 )KypHaax,

4. mpoaHami3yBaTH XKaHPOBY crenudiky MTOCTIIKYBaHHX aHTJIOMOBHUX
KYpPHAJIIB,

5. BU3HAYUTHU JIEKCUKO-CTUJIICTUYHI OCOOJIMBOCTI BXKMBAHHS JIITEPATypPHO-
KHIDKHOI, PO3MOBHOi JIGKCMKA Ta JIEKCMYHUX 3ac00iB BHPA3HOCTI B
IPOaHaI30BAHMX JDKEpeTax.

Y xomi nocnmimkeHHs OyiaM BHUKOPHCTAaHI Taki METOAM SIK: aHawi3
TEOPETUYHUX JKeped 3 NpoOJeMU, METOJ CYIUIbHOI BHUOIPKH, JIEKCHKO-
CTUJIICTUYHUM aHalli3, METOJI CTaTUCTMYHMX pPO3paxyHKiB. Bmepiie 3po0ieHo
cpoOy TOpPIBHSIHHS JIEKCUYHUX XapaKTEPUCTUK aMEPUKAHCHKUX >KypHAIIIB
«Timey, «Newsweek», «People» Ta OpuTaHCHKOTO THIKHEBUKA «Spectator.

IIpakTuyHe 3HAYeHHS  JOCTI/DKCHHS  TIONATAE B MOMKJIIMBOCTI
BUKOPUCTAaHHS OTPUMAHMX MaTepialiB y BHUKIAJaHHI aHTJIMCHKOI MOBH B

3arajJbHOOCBITHIX HABYAJIBHUX 3aKJIaJaX 3 TpO(IIbHUM pIBHEM HaBYaHHS.



PO311J1 1. JEKCHYHI OCOBJINBOCTI NIYBJINUCTUKHU

1.1. Oco0mBOCTI MyOJIMUCTHYHOTO CTHITIO

CydacHuil eTanm pO3BUTKY UHMBUIIZAIIT XapaKTEPU3YEThCS HEOYBaIUM
3pOCTaHHSM BIATBOPIOBAHOI Ta CIOXXHMBaHOI iH(opmarii. Pe3ynpraTom 1poro €
Te, 10 PI3HOMAaHITHI BUIW 1H(oOpMaIllii HaOyBarOTh BCE OUIBIIOIO 3HAYCHHS B
KUTTI CYCIUIBCTBA, 110, B CBOIO YEPTy, MOSICHIOE CTIMKUM JIIHTBICTUYHUN 1HTEPEC
JI0 MOBHM CY4YacCHO1 KYpPHAJTICTUKH, OCHOBHOIO METOI0 SKOi € 1H(OpMYBaHHS
YuTalbKoi ayauTopii [53].

Ha nymxy nocmiiHuKiB, MyOJIIIUCTUYHUNA CTWIb BUHHUK SIK CaMOCTIMHUMA
byHKIIOHATBHUN CTWIIb aHTIiHCcbkoi MoBU B cepenuni X VIII cromittsa [65]. Ha
Cy4acHOMY €Talll PO3BUTKY aHIJIIMCHKOI MOBH JO MyOJIIIUCTUYHOTO CTHIIIO B
OCHOBHOMY BITHOCSTBCS Ta3eTHa MyONIIUCTHKA, OPATOPCHKE MUCTEITBO,
HApHCH, TEKCTU CHOTafiB 1 Oiorpadiii, a TAKOXK YCHHI BapiaHT IbOTO CTUIIO —
TEKCTH PpaaiokoMeHTapiB. «B OCHOBI myOJIIIUCTUYHOTO CTHIIIO JIEKATh
nyOJikamii B ra3erax 1 XypHajiaX, Kl € HaWOuIbll JOCTYNHHUM, MAaCOBUM,
PO3MOBCIOJKEHUM BUJOM IMYONIIMCTUYHUX TEKCTIB, IJIs SKUX XapaKTepHa
aHATITUYHA TIepeopieHTalis (akTiB 1 KOHKPETU3Alllsl BUKJIAJACHOrO0 MaTepiairy»
(Tam camo).

[TyGminueTuuHMl  CTHIIH 3aiiMae OCOOJMBE MICIE B CHCTEMI CTHIIIB
JiTepaTypHOi MOBH, OCKUIBKU B OaraTh0X BHUIIAJIKaxX BIH Ma€ CIpPaBy 3 TEKCTaMH,
HAalMMCAaHUMU B I1HIIMX CTHIAX. MeTa HAyKOBOTO Ta JUJIOBOIO MOBJICHHS —
PO3yMOBE BiJIOOpaKeHHS NIMCHOCTI, & Xy0KHBOTO — i1 eMOI[IHE B1I0OpaKeHHS.
Kypnamictuka BIigIirpae OCOOJHMBY pOJib, OCKIIBKH TparHe 3aJ0BOJIbHUTH

IHTENEKTyallbHI Ta €CTETUYHI TOTPEOU

1.2. DyHKUii ny0JiUCTUYHOTO CTHIIIO

HaliBaxnuBimiuMu QyHKIIAMH TyOTIIUCTUYHOTO CTUIIIO € 1H(POpMAaTUBHA

Ta BIUIMBOBA. [HQopMmariitHa ¢GyHKIS TEKCTiB, TOB’SI3aHUX 13 IUM CTHJIEM,



MOJIATa€ B TOMY, III0 aBTOPU TAaKUX TEKCTIB MPAarHyTh JOHECTH JO SKOMOTa
HIMPIIOro KOJa YATau1B, TJIS/1a4iB, CyXauiB 3HAUYIII JJI CyCH1ILCTBA TPoOIeMHu
Ta TOTJISIAN aBTOPIB Ha 11l poosiemu. [Hhopmarlist B myOTiIIUCTUYHUX TEKCTaX HE
TUIBKHA onucye (akTH, a i BiAOOpakae TyMKH, HACTPOi, MICTUTh KOMEHTapl Ta
ayMku aBTopiB. Lle Bigpi3Hse i1 Big HaykoBoi iHpopMarii. [HIIa BiIMIHHICTH
MOB’si3aHa 3 THUM, IO MyOJINUCTUYHI TBOPM HE TMOCTaBIIEHI Mepe]l MOBHUM
BCEOIYHUM OMKUCOM KOHKPETHOTO SIBUIIA, MyOIILKCT MIParHe NucaTtu HacaMIiepea
po Te, IO I[IKaBUTh MIEBHI COIaJIbHI BEPCTBH, HATOJIONIYIOYN HA TUX CTOPOHAX
KUTTS, K1 BOXKIIUBI JJIs1 HOTO TIOTEHITIAY. ayIUTOPIS.

Jlpyra HaiiBaxkjuBima QyHKLIS LOOIO CTHIHO - (YHKIS BIUIUBY.
[1yOminucT Mae Ha METI HE TUIBKU PO3IMOBICTH IIPO CTAH CIpPaB y CYCILIbCTBI, a
I MepeKoHaTH ayJuTOPi0 B HEOOXITHOCTI IMEBHOTO CTaBJIEHHS 10 BUKIAJICHHUX
dakTiB 1 HEOOXIAHOCTI TMEBHOI MOBEMIHKU. /[ myOIilUCTUYHOrO CTHIIIO
XapaKkTepHA BIOKPUTAa TEHICHIIWHICTh, TMOJEMIYHICTh, EMOIIIHHICTD, IO
3YMOBJIEHO CaM€ TMpParHEHHSM >KYpHaJICTa JOBECTH IPABOTY CBOET TMO3UIIII.
@yHKIIA BIUIMBY € CUCTEMOYTBOPIOIOYOIO ISl MyOJIIUCTUYHOTO CTHUIIIO, BOHA
BIJIpI3HSE€ 1€ CTWIb BIJ IHIIUX PI3HOBUIIB JiTepaTypHoi MoBHU. Kpim
1H(QOpMATUBHOT Ta BIUIMBOBOi, TEKCTH MyOJILMCTUYHOIO CTHIIIO, 3BUYANHO,
BUKOHYIOTh 1 BCl 1HIIN (YHKIII, BIaCTUBI MOBi: .KOMYHIKaTHBHICTH (TEKCTH
CTBOPIOIOTBCSI HE JIJISi BHYTPIIIHBOTO KOPUCTYBAaHHSA 1 HE MJii KOHKPETHOTO
azpecaTa, a i1 MaKCUMAJIbHO IIUPOKOI ayAUTOpIi); eKCIpecuBHa (TEKCT, SIK
IPaBUIIO, SICKPaBO BiOOpakae OCOOUCTICTh aBTOpA, BUPI3HAETHCA MOMITHUM 1
e€MOIIIMHO 3a0apBJICHMM CTaBJICHHSM aBTOpa JI0 BHUKIAJCHUX (DaKTIB);
€CTeTUYHUM (YCTaHOBJICHHSI aBTOpa, 110 MOBIJOMJIEHHS 32 CBO€ (HhOpMOIO, B
€THOCTI 31 3MICTOM 33JI0BOJIbHSIE €CTETUYHE TOUyTTs aapecata) [85].

[TyOmiuucTUYHI TBOPU BUPI3HAIOTHCS HAA3BUYANHOIO IIMPOTOK. BoHuU
MOXYTbh CTOCYBAaTHUCSA OyIb-sIKOI TeMH, SKa OINHMHMUIACS B IIEHTPI YBaru
rpoMaackkocTi. Cepes; TaKuX MOCTIHHO BUCBITIIOBAHUX TE€M, HacaMIlepe, CIif
Ha3BaTH MOJIITUKY, IHPOPMALIIIO PO ALSUIBHICT YpsIy Ta MapiaaMeHTy, BUOOPH,
NapTiiHI 3aX0AM, 3asBU MOJITUYHUX JIEPIB; TEMU OCBITH, OXOPOHHU 3JI0POB'S,

COLIAJIbHUM 3aXUCT HAaCEJIeHHs; 1H(OopMalis Mpo CTaH TPOMAJCHKOTO MOPSIIKY;



3BITH MPO MOJI1, CTUX1IHI JTuXa, aBapii TOIIO.

Jlo myOMIIUCTUYHOIO CTWJIIO HalleKaTh I1HQOpMaLIiHI >KaHpU (3aMiTKa,
1HTEPB’10), aHATITUYHI )KaHPHU (aHAJITUYHA CTATTs, OTJIS, KOMEHTAp, peleH3is),
catupuuHi >xaHpu (¢eitneron, namduer, caTUpUYHA 3aMiTKa), XYIO>KHbO-
nyOminucTUYHI KaHpu (Hapuc, Hapuc, TOJEMiYyHa CTaTTsA), peKiama.
[Hdopmariitai kaHpu (HAHOUIBIN BIAKPUTA CHCTEMA, OCKIIBKM BUKOPHCTOBYE
€JIEMEHTH BCiX JKaHPIB ISl peKJIaMU 1, OTKe, BIUTUBY Ha ajpecata) [85].

PizHOMaHITHUI Marepiall, SKUH MiaNagae i MOHATTSA XYPHATICTUKH B
CydacHI aHIIINCHKINA, XapaKTepU3ye€ThCs SBHUM IMOJICTUII3MOM. BojgHouac
cama i7es (YHKLIOHAJBHOTO CTWIKO NOTpedye BII JOCIIJHUKA IEBHOIO
y3arajJbHeHHS, TIEBHOTO YIOPSAKYBaHHS BCi€i TEKCTOBOI PI3HOMAHITHOCTI, IO
JO3BOJIJIO O MIABECTH BCl PI3HOBUIM MYOJILMCTUYHOTO CTWIKO MiJ OJUH
«3HAMEHHUK», SKUW OM YITKO BUPI3HUTU LEU CTUIICTUYHHUI PETICTP 3-TIOMIXK
IHIMUX (QYHKIIIOHAIBHUX CTUJIIB MOBH, & pa30M 3 TUM Ha 4aci BUSIBUTH TOTOXKHI

CYTHOCTI B TeKCTaxX MyOJIIUCTUKHU, IO 3aCBIAYYIOTh HOTO €JHICTD.

1.3. Konuenrtya/jbHi XapaKTepUCTHKH CTHJIIO

Jlo HUX HanexaTb, HacaMIlepe, ICTHHHICTb (TEKCTH OMUCYIOTh peaibHi abo
PO3yMIIOTBCSI aBTOPOM SIK a0OCOJIFOTHO peajbHI TO/Iii), MOCTaTHICTH (ITOAaHHS
3a3Ha4eHoro (akTy B MOro MOBHOTI, MOXKJIMBE B paMKaX JIaHOTO TEKCTYy) Ta
apryMEHTOBAHICTh (Oy/b-sIKa MO3UIlisA). BUCIOBIEHE aBTOPOM OTPUMYE Baromi
NEPeKOHJIMBI  JOKa3u). BaXXIMBOIW  KOHIENTYalIbHOK  XapaKTEPUCTHUKOIO
MyOJIIIUCTUYHOTO CTUIIIO € HOTO OJTHOYAaCHA CIPSMOBAHICTh HA CTaHIapTHU3AIIIO
(Oynb-sike BIATBOPCHHSI OJHOTHUITHUX OO0’ €KTIB, SK€ MOXHA PO3MVISIATH SK
NOCTIMHY TparMaTW4yHy O3HAKy MYOJIIIUCTUYHOTO CTWIIO, 3a0e3ledeHe
MIMPOKUM PO3MAITTIM MOBHHMX 1 I03aMOBHUX 3acO0IB) 1 EKCIIPECHUBHICTb
(31aTHICT, MOBHOi OJWHUIIl CIHPABIATH TEBHUNA MparMaTMYHUNA BIUIMB Ha
anapecata MoBiieHHs [61]. Lle mpoTucTaBiaeHHs, OYEBUAHO, TICHO IOB'S3aHE 3
OCHOBHUM TMPHUHIIMIIOM BHUKOHAHHS B CTWII MyOTIIUCTUKKA JABOX MOBHHUX

GyHKIIM: KOMYHIKAIiiHOT Ta BIUIMBOBOi. BukoHaHHsS ¢yHKIII BIUIMBY



Oe3nocepe/lHbO OB s3aHE 3 KOHLENTYyaJlbHUM IMapaMeTpoOM BHUPA3HOCTI 1,
HaBIAKH, MIOB’3aHE 3 BUKOHAHHAM (DYHKIIIT CIIKYBaHHS — TUIIOJIOTIYHA O3HAKa
cTaHaapTu3arii myomirmuctuaroro Tekcry [61]. Cepen kareropiil TEKCTy, IO
bopMyIOTh MyOTIIIUCTUYHHIM TBIP K LUJIICHE MOBJIEHHEBE YTBOPEHHS, OCOOJIMBY
poJib BIJICpa€E KaTeropiss MOAAJIBHOCTI Ta TOB’S3aHE 3 HEHO TMOHATTI «00pa3
aBTopa». Lls kaTeropis BBAXKAETHCS «IJEHHUM 1 3MICTOBO-CTUILOBUM IICHTPOM
MyOJIIIUCTUYHOTO TBOPY 1 I10 MpaBy MOCIA€ MPOBIIHE MICIIE B CTUJIICTUII TEKCTY
[10]. ABTOp HE TIIBLKH CTBOPIOE BIIACHUM TEKCT, ajie il HAIlpaBJis€ yhTaya B HOTO
iHTepnperaiii Tekcty. Kpim toro, sik crienindiuauii cy6’€KT, aBTOp BHOCUTH CBOI,
O0COOMCTI KOpPEKTHMBUM B MOOYIOBY TEKCTy, TOOTO, peayli3ye IparMaTuyHy
yCTaHOBKY aBTopa. OTXe, aBTOPChKE «SI» € BaXKIMBOIO KaHPOYTBOPIOIOUOIO
XapaKTEPUCTUKOIO MEIIaTEKCTY (TaM camo).

BaxnuBoro  03HaKow  MyONIIUCTUKA € BUKOPUCTAHHS  HAMOUIbLI
XapaKTEepPHUX JUISI JTAHOTO MOMEHTY CYCHIJIBHOTO JKHTTS CIIOCOOIB BHUKIIATY
MaTtepiany, HaOUIbII YaCTOTHUX JIEKCUYHUX OJUHUIb, (Ppa3eoiori3MiB i
MeTa(pOPUYHHUX BXKHUBAHb CIIOBA, XapaKTEPHUX IJISl JAHOTO Yacy. AKTYaJbHICTb
3MICTY 3MYIIIY€ XypHAJICTa IIyKaTH aJieKBaTH1 (POpMU HOTO BUPAKEHHS, 3arajioM
3pO3yMUIi i1 BOAHOYAC BIAPI3HAIOTHCS CBIXKICTIO i HOBU3HOIO.

[TybnminucTuka € OCHOBHOIO C(hepor0 BUHUKHEHHS 1 HaWaAKTHBHIIIUM
KaHaJIOM TIOIIMPEHHS MOBHHUX HEOJIOTI3MIB: JIEKCUYHUX, CIOBOTBIPHUX,
dpazeonoriuaux. ToMmy 1edl cTUib Ma€e 3HAYHUN BIUIMB HA PO3BUTOK MOBHOI
HopMu. Ha skanb, y BuUmaakax BIATBOPEHHs HEJA0ATIOr0, HETOYHOTO MOBIICHHS
el BIUTMB BUSBISETHCS HETATUBHUM: JIIOJU 3 HU3BKOIO KYJIBTYPOIO MOBICHHS
CIPUIMAIOTh TIOMUJIKU SIK HOPMY.

Oco0MuBICTIO MYONIIMCTUYHOTO CTUJIIO € IIMPOKE OXOIUICHHS JIEKCUKHU
JITEpPAaTypHOI MOBH: Bl HAayKOBO-TEXHIYHHUX TEPMIHIB A0 CJIIB MOOYTOBOI
po3MOBHOT MOBH. [IyOmiucTUYHUI CTUIIBL OOCIYTOBYE IMOJITHKO-11€0IO0TIYHI,
COLIIAJIbBHO-€KOHOMIYHI Ta KYyJIbTYpHI BIAHOCHMHHM. ToMy MOro 3HauYyeHHs B
cydacHoMmy cBITI 3pocio. [TyOmiuucTuunmii CTIb Mae CBO1 BIIMiHHI pucH. IcHye
XapaKTepHa JIEKCHKA, SIKa CIIBBITHOCUTHCS 3 OCHOBHUMHU TeMamu B 3MI, B Hilt

(bOpMYIOTBCSI OCHOBHI 171€0JIOTeMH, SIKI TUpaxyroThest 3MI, a moTiM «ocigaroTh



y MacoBii cBimomocTi. JKypHalicTChKe MOBJICHHS  XapaKTEePU3Y€EThCS
IPUXOBAHOIO a00 BIJKPUTOK OL[IHKOIO B 3aJIEKHOCTI BIJ] IIKaIW I[IHHOCTEH
aBTOpA YW BHJIaHHA. Y IIbOMY MIJCTHIII 00pa3 aBTOpa € KOHKPETHUM, CTBOPIOE
neBHy iH@opmMmauiiiny artMmocdepy [58]. VYV nyOnmiuMcTHYHOMY MOBIICHHI
HallsICKpaBille MpOsABIAEThCS cydacHe craBieHHs 3MI mo TBopuocTi, a HE 10
CTEPEOTHIly, IO JOCATAETHCSI MOBHOIO TI'POO0, CTBOPEHHSM BEPTUKAIBHOTO

KOHTEKCTY 3a JIOMOMOTOI0 ITUTAT Ta HACKPI3HOI 1poHii. [58].

1.4. CruaictuyHa qudepeHuianiss aHJIiHCbKOI JIEKCUKH

CIoBHHK Cy4acHOI aHTJIIHCHKOT MOBH, SIKHI 00'€JHY€E BC1 JISKCUYH1 OTMHUITI
MOBH, XapaKTEpU3Y€ETbCA MEpII 332 BCE CBOEI0 THYUYKICTIO. Y TMpOILECI CBOrO
PO3BHUTKY 1 CTAHOBJICHHS HAIIOHAJIbHA MOBa CTa€ BCE OLIBIN BUpPa3HOMO. [ls
nudepeHirialis, 30KpeMa, 3HalIIIa CBOE BUPAXKEHHS B AudepeHIialii JeKCHKH.

Ha nayMKy BuYeHUX CJIOBHUKOBMM CKJIAJ] aHIJIINCBKOI MOBH MOXHA
NOPEICTaBUTH, SK SKYCh LIUIICHY CUCTEMY, B SIKIM pI3HI aCEKTH, CJIOBA, TAKl 5K
3HAYCHHS, TIOHSTTSI, MOP(OJIOTIYHA CTPYKTYpa, CTUIICTUYHI OCOOJIUBOCTI TOIIIO,

MOXKYTbh OyTH OpraHi3oBaHi SIK 3aJI€KHI €JIEMEHTH CUCTEMHU.

BBaxaroTp, 110 OUIBLIICTh CJIIB CYyYacHOi AHIJIHACBKOI MOBH €
3araJbHOBKMBAaHUMH. YUYCHI YMOBHO HA3WBAIOTh iX CIOBAMHU 3 HEUTPATHHUM
CTWJIICTUYHUM 3a0apBJICHHSM, SIKI OJHAKOBO MOXYTh BXKHBATHUCS SIK Y
NMCbMOBOMY MOBJIEHHI, TaK 1 B YCHOMY CIJIKyBaHHI. Ha Ti1i Takoi HelTpaibHO1
JIEKCUKM HAYKOBIIl BHWAUIAIOTH JBa IIApH JIGKCUKHU, SKI Ha3UBAIOTHCS
WITEPATYPHO-TITEPATYPHUMY» 1 «pO3MOBHUMY [85]. Po3MOBHMI 1Iap JIEKCUKH,
K TpaBWJIO, Ma€ TIEBHE eMOIliiiHe 3abapBieHHA. XYJO0KHbO-JITEpaTypHa
JeKCHKa TakKoX B OKPEMHUX BHIIQJIKaXx Ma€ eMolliiiHe 3a0apBieHHS -
M1THECEHICTh, YpOYHUCTICTh Tomo. Lli kareropii € iCTOpPUYHUMH, OCKIJIBKH Ti
CJIOBa Ta BUPA3H, AKI B OJHY €MOXY HaJle)alld JO PO3MOBHOI JIEKCHKH, B 1HIITY
CTalOTh 3arajJibHOI0 JIEKCHKOI 3 HEUTpalbHUM 3a0apBlICHHSIM ab0 HaBITh
NEPEeXO/ISATh y PO3PSI JITepaTypHO-KHIDKHOI JIeKCUKH. [, HaBmaku, Te, 10 € Ha

NEBHUN TIEPI0J] JTITEPATYPHO-TITEPATYPHOIO JIEKCHKOIO, 3TOJIOM MOXKE MEPEUTH



70 pO3psily HEUTpalbHMX a00 po3MOBHMX ciiB. OmHak 4iTKoi Kiacudikarii
JIEKCUKM B aHIJIIACBKIA MOBI HeMae. OTxe, CIOBHUKOBUH CKJaJ Cy4acHOi
AHTIIMCHKOT MOBH JIIUTBCA Ha TpU Mmapu. Y JITEpaTypHO-KHIKHOMY
CJIOBHUKOBOMY IIapi  BUIUISAIOTH TPYNH CIiB, JO SKUX HAJIEXKATh
3arajbHONITEpaTypHa Ta JiTepaTypHa JeKCUKa Ta (PyHKI[IOHaJIbHA JITepaTypHO-
JiTepaTypHa: TEPMiHHU, TOETU3MH, apXai3Mu, HEOJIOTI3MH, BapBapuU3MU Ta
iHmoMmoBHI. HeitpansHa nexcuka — apyruil map. Jlo po3MOBHOI JIEKCHUKH
HAJIeXKATh 3araJIbHOIITEpAaTypHA PO3MOBHA JIGKCHKA Ta HEJITEpaTypHa pO3MOBHA
JIEKCUKA:  JKaproHI3MH,  KAproHI3MH,  JIAJIGKTU3MH, IpodecioHai3MHu,

HEOJIOT13MU, ByJIbrapusmu [85].

TepMiHM BKIIIOYAIOTh CJIOBA, W10 MO3HAYAIOTh «HOBOBHUHMKJII TOHATTS,
MOB'sS13aH1 3 PO3BUTKOM HAyKH, TEXHIKH Ta MUCTEITBa». Te€PMIH PO3YMIETHCS SIK
«cJ10BO ab0 (ppaza, 1m0 Mae ocoOIMBE 3HAUYCHHS, POopMyE 1 BUpaxkae npodeciiiue
HNOHATTA 1 BHUKOPUCTOBYETHCS B KOMYHIKATUBHOMY IIPOLIECI CYCHUIBHOTO
BupoOHuITBay [37]. [Ipuknagamu poro € Taki CiIoBa, AK: KicTa, TU(, THEBMOHIS.
OcHOBHOIO cheporo BKUBAHHS WX OJMHHUIID € CTHJIb HAYKOBOI MPO3H, JI€¢ BOHU
MO3HAYalOTh HOBI TOHATTS, 10 BHUHHUKIM B PE3yibTaTi JOCIIKCHbD,
€KCIIEpUMEHTIB TOHIO. TepMiHM BXXHMBAIOTHCS 1 B IHIIUX CTUJISIX MOBJICHHS
(ra3eTHO-TTyONMIIIUCTUYHUHN, XYyNOXKHIN, OQIIMIHHO-AUIOBUNA Ta 1H.) SK IS
CTBOPEHHS BIIIOBITHOTO KOJIOPUTY, TaK 1 3 1HIIIOK MeTOIO [68].

VY nuceMHOMY THIII MOBJICHHSI BUKOPUCTOBYIOTHCS JIITEPATypPHO-KHUKHUN
PI3HOBHJI JITEPATYPHOI MOBH, TOETU3MHU, «PI3SHOMAHITHUI IUIACT CHIB Cy4acHOl
aHTJIHChKOT MOBH, BKIIIOUAIOUU apxaizMu». BOHH BUKOPHCTOBYIOTHCSI OETaMU
JUIsl CTBOPEHHS BUCOKOT0, ypouucToro kosnopury (billow, whilome, swain, clad).

Apxaizmu (Tpell.) - cJIoBa YK BHUPaA3M, 110 BUMIILIUA 3 YXKUTKY 1 MEpeCcTaIH
BXKUBATUCS B 3BUYAHOMY MOBJIEHHI. ApXai3Mu BHUKOPHUCTOBYIOTHCS B
ICTOPUYHUX OTOBIJIaHHSAX 1 MMOE311, 00 CTBOPUTHU pEATHbHUN aHTYpaXX TUX YaCiB,
HaAIPUKJIaa TH, TBIM, BOpor, rope, Kiib. Jlo apxai3MiB HajiexaThb 3acTapijii CJIOBa,
Kl BYKMBAIOTHCS HA IO3HAYEHHS ICHYIOYMX MPEAMETIB 1 NOHATh (OEHICOH,
Oe3oHiaH, kiayT) [34].

Jlo HeoJori3MiB HajleXaTh Oyb-1KI HOBI CJIOBHUKOBI Ta (hpa3eosIoriuHi



OJIMHUIII, IO 3’ SIBJISIFOTHCS. B MOBI Ha MEBHOMY €Tarli ii po3BUTKY a00 MO3HAYAIOTh
HOBI TMOHSTTS, IO BUHUKJIM BHACIIIOK PO3BUTKY HAyKH 1 TEXHIKH, HOBUX YMOB
YKHUTTS, COIIaIbHO-TIOJIITHYHUX 3MiH TOIIO, 800 BUPaXKalOTh HOBI CJI0OBA, CTBOPEHI
3 €MOIIHHO-CTUIIICTUYHOI0 METOIO, BXKE€ 1CHYIOUl TOHSTTS, HAMPUKIad, TJs/1ad,
aTOMHa KyTIa, Iepio HaliBpO3MaTy, TPacylounid aToM, a TAaKOX OJlakuTHa (irmka,
HAIlOBHEHA AYIIIEI0, MosIC 1 3aTuckayl [36].

BapBapusmu — cioBa Ta ¢pasu, 3amo3udeHi 3 1HIIUX MOB, ajieé «IIEBHOIO»
MIpOIO MPUCTOCOBAHI O HOPM MOBH-PEIUITIEHTA TA BXKMBAH1 B 3arajJbHOMY CEHCI,
X0ua 1X 1HIIOMOBHE OXOJIKEHHS AY>K€ YITKO BIAUYBAETHCS, HAIPUKIIA], parvenu,

a propos, bon mot, ad ovo [35].

[HIIIOMOBHI CJI0Ba —- CJIOBA 3 1H. MOB, 5IKi, Ha BIIMIHY BiJ 3aII03MYCHUX CIIIB,
HE 3aCBOEHI MOBHICTIO MOBOIO, IO iX 3all03WYMJIA, YCBIIOMIIIOIOTHCS MOBISIMU
K YY>KOP1JIHI ¥ 30€piratoTh O3HAKH CBOrO MOXOMKEHHs. Lle BUABIA€TbCS SIK Y
ixHi ¢opmi, Tak 1 y ceMaHTHIll. BOHU HE € eKCIpecCHBHUMH 3aco0aMu MOBH,
OCKUIBKM HE BXOJATH O CUCTEMHU CTUJIICTUYHUX OIO3ULINA MOBH-PELMIIEHTA,
aje MOXYyTb OyTH BUKOPUCTaHI JUIsl CTBOPEHHS PI3HUX CTUJIICTUYHUX 3aCO0IB y

NIEBHUX MOBJICHHEBUX 1 CUTyaTHUBHUX KOHTEKCTaX [31].

A. H. MopoxoBcekuii j0/a€, MO «CJIEHT -- 11€ OCOOJMBHUN, 1CTOPUYHO
BUPOOJICHUI 1 OLIBIIO YW MEHIIOK MIPOI0 BJIACTUBUM YCIM CYCHIJIBHUM
mpolllapkaM MOBI[IB BaplaHT (HacaMIiepesl JEKCUYHUX) HOPM, IO ICHYIOTH
MEePEBAXXHO y cdepl YCHOTO MOBJICHHS 1 (DYHKIIIOHAJIBHO BIJIPI3HSAIOTHCS Bij
CJeHTY Ta NpodeciitHuX». eIeMEHTH MOBW» [85].

CneHr mae TNEBHY TEMAaTHKO-€TUYHY CHPSIMOBAHICTh. P AOCHIAHUKIB
BUJIUISIIOTh YCEPEIUHI CICHTY MIATPYNHU: BIACHKOBUN «CIEHTY», CHOPTHUBHHMA
«CIIGHI», TeaTpallbHUU «CIEHT», CTYIEHTCHKHM «CIIEHI», MapIaMEHTChbKUHU 1
HaBITh PENITIHHUI «CIEHT).

[Ipote B cydacHiit iekcukorpadii CJIEHIOM 4acTO HAa3UBAIOTh MPOCTOPIYYS,
JaJeKTU3MH, apro Ta 0araTo 1HIUX. Tak, y CTOBHUKAX 13 MTO3HAYKOI «CJICHI)
MOJaHO TaKl KaTeropii CJIB 1 CJIOBOCHOJYYEHb: «a) CJIOBA, 110 BIIHOCATHCS 0
3JIOAIMCHKOTO CIEHTy, Hampukiana: barker— peBonbBep; dance -- Oyt

nogimeHuM; idea pot — rooBa;
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0) ciioBa, CIIOPiIHEH1 3 IHIIUMH CJICHTaMU, HAPHUKJIaI: to bust - omyckaru,
to dog a watch — po3ainaTu BaxTy 3 mapTHepoM, a big-boy - BenukokaniOepHa
pymHuiis; to eat the ginger — BUCTynmatu B Haiikpamiiii poni; a dead hooper —
NOTaHUW TaHIIOPUCT; sleeper — Kypc Jekiiil (31 CIOBHUKA CTYyAEHTA) TOIIO.
3aBISKM BKJIIOYCHHIO B «CJICHT» HAMpPI3HOMAHITHIIIMX CJCHTIB BiH IMOYHMHAE
caMou(depeHITitoBaTHCS;

B) JIO CJICHTY HaJEeXaTh TAKOX JIOBUIbHI YTBOPEHHS, 1110 BUHUKIIM BHACTIIOK
JiTepaTypHUX acolliaiiid 1 3Ha4eHHs IKUX 3YMOBJICHE X CEMAHTUYHUM 3B’ SI3KOM
3 BUX1THUM MOHATTSAM. Tak, HAMpUKIIaJ, CJIOBO SCrooge y 3HaYCHH] 37U 1 CKy Ui
3 KJIIGHMOM «CJICHTY;

r) y OaraTbOX aHIJIIHCBKHX 1 aMEPUKAHCHhKUX CIIOBHUKAaX WIETbCS MPO
«CIICHTOBI» CJIOBa, YTBOPEHI B pe3yibTaTi KoHBepcii. Hampukian: iMeHHHK
JIaBHII, yTBOPEHUM B1J] MPUKMETHHUKA B 3HAYCHH1 CTAPHil, MAa€ O3HAKY <OKApTOH»;

1) y JESKUX CIIOBHUKaX a0peBiaTypH TaKOK BBAXKAIOTHCS «CIeHrom». CioBa
TUIy rep (CKOpoYeHo Bif reputation) — pemyTartiis; cig (Big cigarette) — curapera;
nabopatopis (Bix taboparopisi) — KabiHeT.

€) HaBiTh HAWUNOIIMPEHINIl CJIOBAa Ta BUPA3W B AHIJINCHKIN JiTepaTypHIi
MOBI BXOJIATh JI0 KaTeropii «cimeHr». Hampukian: to go halves — yBiiiTu B 107110,
to go in for -- 3axoruroBaTcs YuMoch; to cut off with a shilling -- 3anumurucs
0e3 cnaamuHu Tomo» [32].

CrunictuyHl (QyHKUIT CIEHTIB 3yMOBJEH] IXHBbOIO npupoaoro. HaltuacTime
BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 METOIO OUIBII EeMOINHHOT XapaKTepUCTUKH
OMKCYBAHOTO MpeaMeTa 1 siBuiia. YacTo Taki CJIECHrOB1 TEpMIHU O€pyTh Y JIAlKH,
100 MiJIKPECIUTH IXHIO «HETITePaTyPHICTh.

JKapronismu — 11¢ HasBHI B KOXXHIH MOB1 CJIOBa, M€Ta SIKMX — 30€perTu
TAEMHMITIO TIEBHOI COIliabHOI rpynu (grease — rpoii, loaf — ronosa). Ockiabku
OUTBIIICTh KapTOHIB HE3PO3yMUTl JIIOASM 1032 COIAIbHOIO YK MPOGeCciiHOI0
IPYIo0, SKa iX BUKOPHUCTOBYE, BOHM MalOTh colliaJibHUM Xxapaktep [33]. Ak
MPUKJIAJl MOKHA B3SITH CJICHTOB1 Ha3BU 31 cpepu CIOPTUBHOI (hapMaKoJIOrii: juice,
sauce, roids, gear (Tam camo). [[iajilekTH1 ClI0Ba MOKHA BU3HAYMTH SIK CJIOBA, «IK1

B MPOLEC] CTAHOBJICHHS HAIlIOHAJIBHOT'O BaplaHTy aHTJIIMChbKOT MOBH 3aJUIIMIIACS



no3a ii JITepaTypHUMU MEXKaMU» 1 BUKOPUCTAHHS SIKUX OOMEXKEHE IEBHOIO
TepuTopiero (Tam camo). [Ipuknagamu 11aqeKTHUX CIIIB € TaKl JISKCUYHI OAWMHUILL:
lass, lad, daft, fash.

[Tin nmpodecionanizaMamMu po3yMilOTh OJHO3HAUHI CJIOBa, SIKI BXXHBAIOTh y
neBHi mpodeciitHiii cdepi moau, sSKi MalTh CHUTbHI 1HTEPECH, Ii OJUHHII
Jal0Thb HOBI Ha3BU BXKE ICHYIOYMM TMpeaMeTaM, TMOHATTAM, NpeaMeraMm 1
sHapsaasaM. Hanpuknan, tin-fish (miaBoanuit yoBeH), piper (cmemiamicT, IO
IpUKpaIIae TICTeYKa 3a JIOMOMOTOI0 KpEeM-JTI0JIbKH ), outer (BUOIMHUY ynap).

Jlo ByJibrapusMmiB HajlexaTb «rpyOl BHCIOBH a0 Taki BHUCJIOBH, SKi
BXKMBAIOTHCS TUIBKM B PO3MOBHIN MOBI 1 OCOOJIMBO B MOBJICHHI HEKYJBTYPHHUX 1
HEOCBIYEHUX JtoJIel». Bynbrapusmu «He € 3arajJbHOBXHUBAHUMU B CYCIUIBCTBI
yepes iX rpy0icTh a00 HEMPUCTONHICTHY.

A. H. MopoxoBcbkHii Ta 1HIII HAYKOBIl BBaXKarOTh, LI0 CTHJIICTUYHA
Kyacudikallis CJIOBHUKA Ma€ TPYHTYBATUCS Ha KPUTEPIT YU KPUTEPISIX, K1 MAIOTh
ITPYHTYBaTHCS Ha HE3MIHHUX XapaKTEPHCTHKAX CJiB, Yy3ATUX Yy TIEBHOMY
CUHXPOHIYHOMY 3pi3i, TPHUUOMY KpUTEpli CTHIIICTUYHI, a HE JICKCUKOJIOTIYHI,
X04ya yCTaJieHa TEePMIHOJIOTIS MOKe 30epiraioTbesi (TEpMIHM, >KaproHi3MH,
IIOCTU3MH, HEOJIOTI3MH TOIIIO) [85].

A. H. MopoXxoBChKHIA Ta 1HII JOCTITHUKY BUAUIAIN JIBA KPUTEPIi:

a) «BHYTPILIHIN (MapaAurMaTHYHUN) - 03HaKa, 10 XapaKTepU3ye JIEKCUKO-
CTHIIICTHYHE 3HAYCHHS CJIOBa, B3ATOTO B IICBHIM JICKCHMKO-CTUJIICTUYHIN
napaaurmi. OCHOBY MapagurMu CKJIaJae 03HaKa HasIBHOCTI UM B1JICYTHOCTI, KPIM
OCHOBHOTO JICHOTATUBHOTO 3HAYECHHS, I0IATKOBOTO EKCIIPECUBHOTO, €MOIIIHHOTO
9H OILIHHOTO 3HAYCHHs» [85];

0) «30BHIIIHINA (CMHTarMaTUYHUMN) -- O3HAKA, 110 XapaKTEepU3ye 3B 30K
JIEKCUYHOTO Ta JIEKCUKO-CTHIIICTUYHOTO 3HAYEHHS CJIOBA 3 KOHTEKCTOM, y SIKOMY
BOHO BXXUTO» (TaM camo).

Takum urHOM, MpodIIeMa MOAUTY aHTJIIMCHKOI JIEKCUKH € JTY)Ke CKIIaIHOIO,
PI3H1 JOCIIIHUKN BUAUIAIOTH HEOJHOPIIHI KPUTEPil MOOYy10BU Kiacudikamii, y
pesynbpTaTi 4Woro I kiacudikamii BUSBISIOTHCS cynepewmBuMu. OpHaK,

HC3Ba)Xar0o4M Ha iCHYBaHH}I 0araTb0X TOYOK 30py Ha 0O€ IIMTAHH:A, Oararto



JOCHIAHUKIB TPUXOJATh JO OJHOCTAMHOIO BHCHOBKY, WLIO BCIO JIEKCUKY
AHTJIIMCHKOT MOBH MOKHA TOJUTATH HA CTUIICTUYHO HEMAPKOBAHY 1 CTHIJIICTUYHO

MapKOBaHY.

1.5. JlekcHuKa ra3eTHO-KypHaJIbHHUX IyOJiKamii

MoBa nyOmikamiii y razerax 1 KypHaJax Mae NEBHY crnenudiky, ska
BIJIPI3HSIETHCS B1I MOBH HAayKOBOi YW XYJOXKHBOI JIITEpaTypH, BiJ PO3MOBHOTO
MoBieHHs. Lle pe3ynbTaT TpuBagoro Big0OPY MOBHUX 3aC001B, SKUN MPU3BOAUTH
70 TOTO, 110 JPYKOBaHA Mpeca Mae psiji 3arajlbHUX PUC, SIKI 3MIHIOIOTHCS BiJ
€MOXHU JI0 €MOXH, a TAKOXK IUIKOM crenudidHl pUcH, K1 IPUTaMaHHI OKPEMUM
ra3eTHUM >KaHpaM 1 BUJIaHHSIM.

baxxanHs AKHAWUIIBUIIIE TOBIJOMUTH OCTaHHI HOBHMHH HE MOXE HE
B1IOMBATHUCS K HA XapakKTepl KOMYHIKaTUBHUX 3aBJlaHb, TaK 1 Ha CJIOBECHOMY
BTUICHHI myOJikamiid, a TakoXX Ha TOMY, II0 MyOJiKalii po3paxoBaHi Ha
PI3HOMAaHITHY ayJIuTOpil0 1 TOBHHHI TNpuBepTaTH yBary. Yurtau He Oaxkae
BUTpauyaTH 0arato yacy Ha YUTaHHS HECTEI[iaIbHOT MacOBO1 Ta3eTH UM KypHAaIY,
TOMY 1H(OpMAIliS MEePEAAEThCS B CTUCIOMY BHUIUIAMIL, 100 JTOHECTH OCHOBHE
MOBIJJIOMJICHHS Ta 3a0€3MeYnTH NIEBHUI €MOIIIITHUIN BIUIMB Ha unTaya. Yepes Te,
10 CIOKOHBIYHA 1H(pOpMalliiiHa QYHKIIS Ta3eTHO-)KypHAJIbHUX MyOiKalliil Bce
O1JIbIIIe BUTICHSIETHCS 1HIIOI — BINTUBOBOIO, IO MEPETBOPIOE CTHIIH MOBH Ta3eTH
Ha CBOEPIIHUH MyOMIIIUCTUYHUAM CTUIIB. [IpoTe 0cO0 MBI yMOBH BUXO1y BUJAHHS
— CTHUCHI TEepPMIHU MIATOTOBKM MaTepially, M0 HE A€ 3MOTH PETEIhHO HOTro
CTHWJIICTUYHO OTPAIOBATH, MOBTOPIOBAHICTh TEM 1 OOMEXKEHE KOJIO TeM —-
OPU3BOJATH 10 TOTO, IO MyOMIIMCTUYHHUM CTHIIb y Ta3eTa 4acTo CIPOLIY€EThCS,
CTaHIAPTH3Y€ETHCS 1 3a3HA€ JIEKCHYHOTO CKOPOUYEHHS, a HAsSBHICTh CTaHIApTy
NOPOKY€E Ta3€THI ITAMIIM, TaKl XapaKTEpHI1 JUJIs Ta3€THOTO MOBJIEHHS. ['azeTn
4acTO BHKOHYIOTh KiJIbKa (PYHKIIIN: 1HQOpMalliliHy, HaBYaJIbHA, PO3Ba)KaJIbHA.
KoxkHa 3 HuX Hakjajgae Ha BIANOBIJHI Marepiaid CBOi CTUJICTUYHI
xapakrepuctuku [ 103 c.14].

Ha CydaCHOMY eTaml MOBJICHHEBHI BUIJL KOHKPCTHOI'O BHIAHHA



BU3HAYAETHCS KOHIICMIIEID, B SIKIM YITKO (DOPMYITIOIOTHCS BUMOTH JO TEKCTIB
BUJIaHb. 3arajoM KOHLEILIS BPaxOBY€ 1J€O0JIOTII0 (3aaHIaKOBAaHICTh IEBHOIO
MOJIITUYHOIO, E€KOHOMIYHOIO, KYJBTYpPHOIO 17I€€10), THUI BHAaHHS (OCHOBHI
3aBAAHHS, XapaKTEPUCTHUKU ayJIUTOpii, MEplOJAUYHICTh, OOCAT), TEMATUKY Ta
3MICT, CTPYKTYpY BUAaHHS (IpUHUUIN O(OPMIICHHS MaTepiaiiB, rpadpiqHOro
300pakeHHs) Ta 1H. BignmoBigHo 10 0O0paHoi koHIeNIli BuAaHHa GopMye HaOIp
KJIFOUOBUX MOHSTH, BUBHAYAE LIIHHICHI Opi€HTAIII, I[O0 SAKUX MOJ1i CYCIUIBHOTO
KUTTS OTPUMAIOTh HETATUBHY YW TIO3UTHBHY OIIHKY. BH3HA4YeHO KOJIO
NepPCOHaXI1B, MO, K MAIOTh IPIOPUTETHE 3HAUCHHS JJIsI BUJAHHS.

[Ipy KITBKICHO-SIKICHIA XapaKTePUCTHUIl Ta3€THOI JIEKCUKH JOCIIIHUKH
BIJI3HAYAIOTh BEJIUKHUI BIJICOTOK BJIACHMX Ha3B: TOIOHIMIB, aHTPOIIOHIMIB, Ha3B
yctaHoB Ta opraxizauiii Tomo. (Park Lane, Piccadilly Circus, a Columbia
Pictures), Bumuii BimcoTok 1udp 1 CIiB 3arajom, MO HAJIEKATh 10 JICKCUKO-
IpaMaTUYHOTO TOJSi MHOKHMHHU, HIK B 1HIIUX CTHJISX, 1 BEJIHMKA KIJIBKICTH JaT.
€TUMOJIOTIYHA TOYKa 30pYy, BXKMBaHHS 0araTbOX IHTEPHAIIOHAIBHUX CIHIB 1
CXWJIBHICTH JO HOBAaTOPCTBA, SIKi, OJIHAK, IIBUAKO IMEPETBOPIOIOTHCS HA KIIIIIIE:
BIICbKOBa iCTepisi, MepeBa)kHa OLIBIIICTh, MHUpPHE CHIBICHYBAaHHS, €CKaJallis
BiliHM Tommo. Kpim Toro, y myOmikamisx *ypHaliB CIOCTEPIraeThCs Take SBHILE,
SK TOJICTUJII3M, IO BHUSBIISIETBCSA Yy 3MIITyBaHHI JIGKCUKH 3 PI3HUX cdep
CHiIKyBaHHs [85].

Posrnmsmaroun JeKCHKy B JEHOTATHBHOMY IIIaHi, 0araTto JOCIIiIHHKIB
BIJI3HAYAIOTh BEJIMKUN BIJICOTOK aOCTpakTHUX CJiB, Xod4a iHdopMallis, SK
MPaBUJIO, KOHKPETHA. 32 KOHOTAI[IIMHU YaCTO BXKUBAETHCSI HE CTUIBKHU €MOIliiHAa,
CKUIBKH OIIHHO-EKCIPECUBHA JieKcuKa. L{s oriHka yacTo nmposiBiIseThCsl y BUOOPI
MiJBUINEHOI JIeKCUKHU: banner, champion, clarion, shield. YacTto B raserax
3'SIBISIOTHCST HEOJIOTI3MU, SIKI CTBOPIOIOTHCSA ISl TTO3HAYEHHS HOBUX TIOHSTH
MOJIITUYHOTO, HAYKOBOTO a00 MOIMYJISIPHOTO XapaKTepy. 3a CBOEIO CTPYKTYPOIO 1
CrocoOOM YTBOPEHHSI HEOJIOTI3MH B MOBI Ta3eTH NPEACTaBJICHI KiJIbKOMa
BapianTamu. HaiixapakTtepHimuMu croco0aMu YTBOPEHHSI HEOJIOTi3MIB y MOBI
aHTIiChKO1 razetu €: cinoBOTBIp (build-up — HakonmuyeHHs BINCHKOBUX CHII,

lobby-in — Hapaga 3 momiTHYHUX MUTaHb), adikcaris (bogdom — royxuil KyT



KUTTSA, nhon-partizan — HEHAJISXKHICTh J0 KOJHOI MapTii, oneupmanship —
nparHeHHs OyTH nepmum), KouBepcis (to print — a print) [103].

Jlesiki  JOCHMITHUKA BBAXKAIOTh «IpO(deciiiHy JIEKCUKY» aHTJIOMOBHHUX
NepioANYHUX BHUIAHb, sIKA € CKIAQAHUM OO0 €THAHHSIM, SKE, 3 OJHOTO OOKY,
0a3yeTbcsl HA TEPMiHAX, 3 IHIIOTO — 3arajbHOI0 JIEKCUKOI, TOOTO, Ti CJIOBa Ta
CJIOBOCTIOJIYYEHHS, sIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS TIPU OTHUCI PI3HUX CTOPIH AISIIBHOCTI
IpYKOBaHUX BUAaHb. Ha aymKy BueHuX, mOpodeciiiHy JIEKCHKY AOULIBHO
HA3MBATH «CTEIIATbHOI0 JIEKCUKOI0», OCKUIBKM BOHA CKJIANA€THCA 3 BEIIMKUX
IJIACTIB JIGKCUKH, 10 OOCIyroBye IMeBHI cpepu BUPOOHMYOI Ta BUPOOHUUO-
oprasizamuiitHoi aisnpHoCTI iroaei [20]. Aapo npodeciiiHoi TEKCUKN CTaHOBIISTh
TEPMiHHU, Kl BIAPIZHAIOTHCS CEMAHTUYHOIO TMPO30OPICTIO, SKA TMOSCHIOETHCS
BIJIKPUTICTIO 1Ii€1 cpepH, 10 3yMOBIICEHO MparMaTuyHuUM cTtaBieHHsM 3MI 1o
CHUIKYBaHHS 3 CYCHIIBCTBOM Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIIi.

BigMiHHOIO PHCOIO TEPMIHOJIOTIYHOT CHUCTEMH JAPYKOBAaHUX BHAAHb € ii
HaJ3BUYaliHa OJU3BKICTH JO 3arajlbHOHApoJHOI MoBU. Ha 1e BruBae
dbyHKI[IOHATBPHA BapiaTUBHICTh MOBHM, SKa MHJIEe Y JIBOX «IlaJeKTHYHO
HEPO3PUBHUX HANpsIMKax»: qudepenuianii MoBu Ta ii iHTerpailii. Lle npu3BoauTs
710 TIparMaTU4HOI PYXJIMBOCTI JIGKCHUHUX OIMHHIIb, K1 MITPYIOTH 13 3arajibHO1
JEeKCUKA B TepMiHoJiorito (cyclodrum — oGeproBuii GapabaH 3 OTBOpamMHu Ta
JDKEPENIOM CBITIA, [0 BUKOPUCTOBYETHCS ISl CTBOPEHHs e(heKTy BOTHIB MOi3/a,
10 MPOTKKaE) Ta mpodeciiuux xaprouis (oater). (sl) - "BectepH") 1 HaBmaKm»
[5].

VY mpodeciiiHiidi JIEKCUIl BUAAHb CTUPAETHCS Mexa MDK O(ILiiiHOIO Ta
HeodiliHOI0 chepaMu BKUBAaHHS. BUIBIIICTE CIIB XapaKTepPU3YEThCS BUCOKUM
cTyneHeM meTadopuyHOCTI. SIK mpuKIax MOXHa B3SITH clioBO baby (spotlight),
SK€ HE TMO3HAYAEThCS SK «CIEHT», a TakoX Bupa3 baby bilbord (HeBemukuit
pPEKJIaMHUM IJIaKaT Y TPOMAJChKOMY TPAHCIIOPTI), AKUN Ma€e Take MO3HAYEHHS.
[li nexcuYHI OJUHUII TAKOX BIAPI3HAIOTHCS BHUCOKUM CTYNEHEM MOOUIHHOCTI
IpU Mepexo/ii 3 OJHOTO 1apy JeKCUKU B iHuA. Hanpukian, cioBo soap opera
(paHilie MWIBHY OIEpy Ha3WBajM «CICHTOM», a TElep BOHO IMOAAEThCA Oe3

MO3HAYOK 1 YacTO BXKMBAETHCA. 3apa3 y NpodeciiHii JeKCUIll TPYKOBaHUX



BUJIaHb CIIOCTEPITAETHCA TEHACHIIIS 10 CTBOPEHHS «0e3reHIepHOi MOBWY). BiH
MOJISITAE Y «YTBOPEHHI TE€HACPHO HEUTPAIbHUX IMEHHUKIBY.

OmHuM 13 HaWMPOMYKTUBHIMIMX CIOCOOIB TBOPEHHS HOBUX JEKCHYHUX
oauHUI y cdepi mpodeciitHoi texkcuku € metadopu3zaris. Llei mporec e «mo
JiHIT 3aMiHA TU(EpPEeHIIHHNX CeM MOYaTKOBOTO 3HAYEHHS IU(EpEeHIIIHHIMEI
ceMaMHi HOBOT'O 3HA4Y€HH:I, 3aCHOBAHOT0 Ha 3araibHii cemi. [Ipu nibomy 3aranbpHa
ceMa Moxe ab0 BXOJUTH B sIIPO 3HAYCHHS 1 MAaTH PaHT TU(EpeHIIHHOI ceMH, a00
nepeOyBaTu B IMILTIKATHBI (B paH3i MOTEHIIHHOT ceMu ). BueH1 CTBEpIKYIOTh, 1110
€ JIBa BUAM METAPOPUYHOTO MIEPEHOCY:

«1) 3a cnuibHICTIO IpUTaMaHHUX o3HaK: dog ear / dog — paMka Ha nepIi
CTOpIHIII Ta3€TH, PO3TAIIOBAHA B OJTHOMY 3 BEpXHIX KYTIB, JIe BKa3y€EThCS HOMED
BUITYCKY Ta 1HIIIA ClieliajibHa 1HQOpMallisd PO rasery,

2) Ha OCHOBI CHIUIBHOCTI aCOI[IaTUBHUX XapakTtepucTuk: hammocking —
NPUBEPHEHHS yBarm JO MOro TNEPEeHECeHHS MDK JIBOMa MOMYJISIPHUMHU
nporpamamm» [8].

OnHi€0 3 OCHOBHUX O3HAK Ta3e€THOTO CIIOBHHKA € HASBHICTh JIEKCHUHUX
OJIMHHUIIb, «MTO3HAYCHUX Y JICKCUKOTpaidyHUX JDKEpesiax SK eJIEMEHTH YCHOTO
MOBJICHHS», SIKI MAaiOTh TMEBHI crenudidHi O3HAKU: TepeBara HaJa€eThCs
BXKMBAHHIO CKOPOYEHHUX CJIiB; MEpPEBa)KaHHS OJHO- 1 JIBOCKIIAJIOBUX CIIB (SIK
IpaBWJIO, IMEHHMKIB 1 JI€CIIB); HAasBHICTb MOBHOI I'pH, IO MNPU3BOJIUTH [0
3MIIICHHS aKIEHTIB y BUKOHAHHI ra3eTaMH CBOiX (PYHKITH: «PYHKITiS BIUTUBY
MIOYMHAE TIepeBaXkaTu HaJ (PYHKIIEIO MOBIIOMIICHHsS». Take NMPOHUKHEHHS B
JIEKCUKOH Tra3eT MOKHAa BBa)KaTH OCOOJMBICTIO MOBH MiCTa. Y JIPYKOBaHUX
BUJIAHHSAX, SK TPaBUIIO, BHUKOPUCTOBYETHCS TMHCEMHICTh MICTa, SKa «3a
BU3HAYCHHIM Ma€ OyTH MOBHHUM CTaHIapTom». [IpoTe «HAHTIPUPOIHIIIONO
(hopMOI0 CIIIITKYBaHHS B MEKaX MICTa € YCHE MOBJICHHS». Y Pe3ynbTarTi i hopMu
ICHYBaHHSI MOBHM B3a€EMOJIIIOTh MIDXK COO0OI0, IO MPHU3BOJAUTH JO TOTO, IO
«EJIEMEHTH YCHOrO MOBJIEHHS, B TOMY 4YHCII BCl (OpMH HOTro NpPOSABY
(BKITIOUAIOYH COIANIbHI JIIATEKTH ), SKUMU KOPUCTYIOTHCS JKUTEII1 TIEBHOTO MICTAa,
MPOHUKAIOTh Y TIMCEMHE MOBIICHH». [96]. XapakTepHOIO PHUCOI0 Ta3eTHO-

1H(QOPMALIHHOTO CTUJII0 CY4YacHOI aHIVIMChbKOI MOBH € BEJIMKa KUIbKICTb



abpeBiaTyp 1 CKOpPOYEHHUX CIIIB, OCOOJMBO TOIIMPEHUX Yy 3arojioBKax, sKi 3a
TUIIOM YTBOPEHHS MOKHA MOJUIMTH Ha TaKl KaTeropii:

a) «abpeBiaTypH yTBOPIOETHCS JI0JJaBAaHHAM MMOYATKOBUX OYKB yCiX CIIB, 110
YTBOPIOIOTH Y IaHOMY BUIAJIKY 3arajibHe NOHATTs (BuxigHuil tum): BSC — British
Steel Corporation”;

0) «abpeBiaTypu, IO YTBOPIOIOTHCS JOJABAaHHSM IIOYATKOBUX JITEP
TOJIOBHUX CIIIB, 110 YTBOPIOIOTH €JIWHE MOHATTS, TIPH IPOITYCKY CIY>KOOBUX CITiB
(BapianT moyaTkoBoro Tumy): USWA — United Steel Workers of Americay;

B) «CKJIAJIHOCKOPOYEHI CJIOBA, WIO CKJIAJalOThCsd 3 JBOX €JIEMEHTIB:
MOYaTKOBOI JIITEPU MEPIIOTO CIOBA 1 APYTOro CIOBA, M0 HE 3a3HAI0 CKOPOUEHHS
(3Mmimanoro tumy): Mway protest — mpoTecT npoTu 1moce» [74].

Crneundiuna noOyJoBa aHIIIMCHKUX 3arojioBKiB OOyMOBJIEHA PIZHUMH
IIJISIMU, HAPUKIIAJl, BOHW TMOBUHHI 3aI[iIKaBUTH YUTa4ya 3aMiTKOIO, CIIPABUTH HA
HBOT'O TIEBHUH €MOIIIWHMA BIUIMB 1 3a0€3MeUUTH CTUCHEHHS iH(opMairii.
OcHOBHUM crocoOOM, SIKMM J03BOJIIE 3pOOMTH 3arojOBOK HE TLIBKH
iHQOpMaTUBHUM, aje ¥ JOHEeCTH HeoOXimHy iHdopmaliro Tak, o0 yuTad
3alliKaBUBCSl HEIO, € eKcrpecis. Bupaxaru cebe eKCHpeCHBHICTIO KOMIUIEKCY
AHTIIMCHKUX Ta3eTHUX 3arojOBKIB HA JIGKCUYHOMY piBHI BBA)XKAE€THCS YacTe
B)KMBAHHS HEBEJIMKOI KUIBKOCTI CHEIIaJbHUX CIIIB, IO CKJIAIal0Th CBOEPITHUM
«3aroyioBHUM >xkapron»: ban, offer, claim, clap, crash, cut, dash Tomo. [56].
Oco061BO MIMPOKO BXKUBAIOTHCS CICHT Ta 1HIII JIEKCUYHI €JIEMEHTH PO3MOBHOTO
CTHJIIO, SIK1 HA/IaI0Th BUPA3HOCTI 3ar0JIOBHOMY KOMILIEKCY, Hanpukia: «Robots
Lend a Helping Hand to Surgeons». Taki cTHiIiCTHYHI IPUKAOMHU, SIK KaaaMOypH,
rpa ciiB, amo3li 3aiiMaroTh OCOONHMBE MICIE Y BUPaKEHHI E€KCIPECHUBHOCTI
3aroJIOBKiB B @aHTJIOMOBHUX JIPYKOBAaHUX BUIAHHSAX. BOHU 3ay4aroTh ynTayda J10
CBOEPITHOI MOBHOI TP, BUKIWKAIOTh Y HHOTO TIEBHI acorfiarii Ta iHTepec,
npuBepTaroTh yBary: «In God we tussle» 3a ananorieto 3 BucioBom «In God we
trust» [103].

3aranpHl XapaKTePUCTUKU CTUIIIO Ta3eTHOI 1Hdopmarii, mpo sKl BXKe
HIITOCS, SICKPaBO MPOSIBIISIOTHCS B 3ar0JIOBKax ra3eT. TyT MUPOKO MPEICTaBIICHI

HAa3BU Ta MOJITUYHI TEPMIHU, a0peBiaTypu TONIO.



Y MOBI ra3eTu 4acToO BXKHMBAIOThCS CMHOHIMIUHI MOBTOPH, 5IKI BUKOHYIOTh
JIOCUTH CEpBUIBHY (DYHKIIIIO — (PYHKIIIFO HAPOCTAHHS Ta COHYKaHHS. Oco0IMBO
YITKO CHHOHIMIYHUN TIOBTOP TIPOCTEKYETHCS B JIAHIFOKKY 3arojioBOK —
MiJ3arojJoBOK (BCTYI), J€ KOPOTKO BHKJIAJE€HAa B 3arojioBKy iHdopmarlis
JIOTIOBHIOETHCS MOAPOOUIISIMH, OB PO3TOPHYTUM BHKJIAJIOM ITiJ 3aTOJIOBKOM.
CHUHOHIMIYHUI TOBTOP J03BOJISIE 3pOOUTH T€ YU 1HIIIE TOTTOBHEHHS, PO3LUIUPEHHS,
JeTaaizallifo, YTOYHEHHS OCHOBHOI'O 3MICTYy BHCJIOBJIIOBaHHS. TakuM 4YUHOM
CUHOHIMIYHUI TTOBTOP BUKOHYE Ii¢ ¥ (DyHKIIIIO AeTam3aliii [68].

CuHOHIMIKa, $K BIJIOMO, € XOpOIIOK OCHOBOI Mg TOOyI0BU
PI3HOMA@HITHHX CTHJIICTHYHUX (DIryp MOBH, SIKl, Y CBOIO 4epry, HEOOXIAH1 IS
E€MOIIHHOTO YM JIOTIYHOTO TIOCHJIEHHS MOBJIEHHSI aBTOpa Ta3e€THOI CTaTTI.
CuHOHIMIYHA 3aMiHa 31MCHIOEThCS OOpa3HUMH 3aco0aMH, IO TOBTOPIOIOTH
JYMKY, BUCJIOBJICHY CTHJIICTUYHO HEUTPAaTbHUMHU JCKCUYHUMHU OJWHHIIIMHU Ta
CHOJIYYCHHSIMHU 3 TPSIMUM 3HayeHHsSIM. ToOTO, MOBTOp BUKOPUCTOBYETHCS Ha
OoCHOBI OaraTo3HauHocTi cioBa: «It’s very difficult to demonstrate intent in the
criminal law generally. It’s much more difficult where there are layers of
hierarchy between the accused and those carrying out the specific killings, and
where leaders are careful not to leave a paper trail linking them to the acts in
question». CUHOHIMIYHHMI MOBTOp Ha OCHOBI QHTUTE3W BKHBAETHCA TAKOX Yy
ra3eTHUX 1 XypPHAJIBHUX CTATTAX. lle BHSBISETHCS B TOMY, IO JIpyre PEeYCHHS
TEKCTYy HE3BHUYHO TOBTOPIOE JYMKY, BHUCIOBJICHY B TEPIIOMY pEYCHHI, IO
MIOCHUJIIOE €KCIIPECUBHICTh BUCTIOBItOBaHHs. Hanpukman: The fact that the attack
on the court is being linked to the headscarf issue has reopened old political
wounds. The shooting has brought to the surface simmering tensions between the
overwhelmingly Muslim, but staunchly secular, Turkish establishment and the
governing Justice and Development Party [32]. Takum unHOM, MOKHA CKa3aTH,
IO OHOBJICHHSI BXXMBAaHHS CHMHOHIMIB XapakKTepHE JJISi Tra3eTHOI JIGKCHKU 3 i
BIJIKPUTICTIO Ta TOTOBHICTIO /IO OHOBJICHHS. Y 3B’SI3Ky 3 THUM, II0 CHHOHIMIS
JISKUTHh B OCHOBI MOOY/I0BU PI3HOMAHITHUX 3aCO0IB MOBJIEHHEBOTO BIUIMBY, SIK1
BOJIOJIOTH SIKOCTSIMU OOpPa3HOCTi, €eMOLIIMHOCTI, OLIHHOCTI Ta (PYHKIIIOHAJILHO-

CTHJIICTUYHOI MAPKOBAHOCTI; IOr0 BUKOPUCTAHHS A€ 3MOTY MOBHIIIE PO3KPUTH



iHpopMaTuBHY (PYHKIIIO, EKCIPECHBHY (i1 MaKCUMaJbHOTO BIUIMBY Ta
NEPEKOHAHHS), a TAKOXK CIPUSAE JOCSITHEHHIO B3a€EMOPO3YMIHHS MIK aBTOPOM 1
yuTadyeM ((yHKIIiST BCTAHOBJICHHS KOHTAKTY).

MoBHI 0COOIUBOCTI TEKCTY HOBUH BKJIFOYAIOTh BUKOPHUCTAHHS JIEKCHUYHUX
croiyk a00 CKJIaJHUX CJIIB HECTIHKOrOo THUMY, SKi YacTO TSDKIFOTh [0
OararoeneMeHTHOCTI, Hanpukiaa: Rock-Point-life-insurance-company-building-
fire-escape. Taka KOMIIpECis MOSCHIOETHCS THUM, IO KOXKE€H KOHKPETHHH TEKCT
HOBHHH OOMEKCHHH y Yaci Ta MpOCTOPI.

OCHOBHOIO 03HAaKOK HOBHUHHUX Ta 1H(QOpMaIiiiHO-aHATITUYHUX TEKCTIB Ha
JIEKCUKO-()pa3eosIoriYyHOMY PIBHI €, 3BUYAIHO, BUCOKHUM CTYIIHb KIIIIIYBAaHHS,
HANPUKJIA/: OMMUTYBAHHS TPOMAJCHKOI TyMKH, B aTMOC(EpPl TOCTPOi MOJEMIKH,
3yCTpid4 Ha HaWBUIIOMY pIBHI, MPOTIKATH. yAap. Taki CTIHKI CIOBOCHOIYYEHHS
CKJIaZIal0Th OCHOBY TIOBIJIOMJICHHS 1 IEPEXOIATh 3 OJTHOTO TEKCTY B 1HIIHH, HIOH
BUCTYNAIOTh MOCTIHHIUM KOMIIOHEHTOM IOB1JIOMJICHHS Ha TIEBHY TeMY. Y TEKCTax
HOBUH KOHOTATHBHI CIIOBOCTIOJNYYCHHSI MPAKTUYHO HE BKUBAIOTHCS, OCKIIBLKH
BOHU HE BIJIIFPAIOTh BEIUKOI POJIi Y BUKOHAHHI OCHOBHOI (DYHKIIIT TAKUX TEKCTIB
— TOBIIOMJIATH, 1H(QOpMYyBaTH, BUKIanaTu HakTu. BogHodyac clI0BOCTIONyUYEeHHS
3 OI[IHOYHMMH KOHOTAIISIMH MOXYTh HECTH TICBHE CMFCIIOBE HaBaHTAXCHHS,
HEOOX1JHE JUIsl TPaBWJIBHOTO TJIYMauy€HHsS TEKCTy HOBUHH, HANPUKIAI:
BU3BOJIBHUM pyX, Oopeub 3a CBOOOJy, HEBMHHI MHpHI KuTedl. Alse B
1HOOPMATUBHO-aHAIITUYHUX ~ TEKCTaXx TMOMITHO  3pOCTa€  POJIb  TaKUX
KOHOTaTUBHUX CHOJYY€Hb, SKI MIJCUIIOIOTH 3MICT MPU BHUCIOBJICHHI AYMOK 1
OLIIHOK, Hanpukia: «breathtaking discourtesy, Poor Tories! gimmick, kitschy»
[76].

[HmoOr0  0COONMMBICTIO MOBHM HOBUH € OOMEXEHE BUKOPUCTaHHS
1TIOMaTUYHAX CIIOJIYK, 30CEPEIKCHUX TMEePEBAXXHO B KOHTEKCTI IMTATH, KA €
HaWBaKJIMBIIIOK YaCTUHOIO HOBUHHOTO TEKCTY, OCKIJIBKH CIIPUSiE€ 00’ EKTUBHOMY
BIOPSIZIKYBaHHIO cepii HOBUH, Hanpukiad: «General Alhi was also General Alhi
was also quoted of saying that there are all conditions to bury the hatchet, because
ninety per cent of the issues related to the peace process have now been resolved»

(Tam camo).



B indopmariitHo-aHaATITHIHUX TEKCTaX, HABIAKH, ITUPOKO BKUBAKOTHCS
171IOMaTUYHI CHOJIYYEHHs, SIKI HAQJal0Th TEKCTY OOpPa3HOCTI Ta J103BOJISIIOTH
TOYHIIIIE BUCJIOBUTH yMKY aBTOpa, Hampukiana: «to fire a short across smb’s
bows, to handle smb with kid gloves» [85].

[niomaTHyHI CITOBOCIIONYYEHHS B MyOMIIMCTUYHUX TEKCTAaX 3yCTPIdalOThCs
K Y BUXITHOMY, TaK 1 B gedopmMoBanomy Burisiai. Jedhopmarist ppaszeonorizma
9y HaBMHUCHE OOIrpyBaHHS MOTO OKPEMHUX YaCTHUH JO3BOJISIE€ aBTOPY IOCSTTH
JI0JTaTKOBOi BUPA3HOCTI, CTBOPUTH HECTIOJIIBaHHUM 00pa3, 0 3amaM’ STOBYEThCH,
HarnpukiIaa: «to be born with a silver spoon under one’s nose» [85].

HoBuHHI Ta iHOpManiiHO-aHAIITUYHI TEKCTH MICTATh 3HAYHY KUIBKICTh
CJIOBOCIIOJTYYEHb, IO TO3HAYAIOTh MPEIMETH Ta SIBUIIA, 10 3yCTPIUalOTHCS JIUIIIE
B JaHiil KyJbTypi, y JaHId MOBHIN CHOUIBHOTI, HAIPUKJIAA: OpaTOp Ha MEpIii
naBi, Oyt Ha 3amHIX JaBax. AJEKBaTHE PO3YMIHHS TakKOi KyJIbTypHO-
criennG19HOT JICKCUKH BUMAarae BiJIOBIIHUX 0a30BUX 3HAHbD.

BruinBoBa (QyHKIIS JpYyKapChbKOrO BepcTaTa peali3yeTbecsl TakoX 3a
JIOTIOMOTOI0 TaKMX CTWJIICTUYHUX MPHUHOMIB, K MeTadopa Ta MOPIBHIHHS, SKi
JI0TIOMAararoTh HaJallITyBaTH ayJUTOPII0 Tak, K TOro xoue kypHaiicT. OriHka
MeTapopu MOJATaE B TOMY, IO aBTOpP, BXKMBAIOUM CJIOBO B HE3BUYANHOMY
00pa3HOMY 3HA4Y€HHI, TOOTO, Y MeTaOPUIHOMY PO3YMIHHI BiH BHUKJIQJIa€ CBOE
OadeHHs CUTYyallll HE TIPSIMO — «B JIOO», @ BUKJIMKAE y YuTaya MEBHI acoriaiii
(TTO3UTHBHI YM HETATHWBHI), K1 BIUIMBAIOTh HA WOTO OIIHKY 3alpONOHOBAHOI
iH(opmMmarii. ABTOpchKi MeTadopH 3yCTPIdarOThCS PIIAIIE, HK «3BUYalHI». AJle
«HANOIBII BAA 1 3aMaM'siTOBYIOThCSL aBTOPChKI MeTadopu 3 4acoM CTalOTh
3BUYHUMHU 1 IEPETBOPIOIOTHCA HA Ta3eTHI mTammnu Ta kiimey. [{ikaBi aBTopchki
MeTadopH B ra3eTHUX 1 KypHAIbHUX MyOJIKaIisfX 3yCTpIHatoThCs 31€0LIbIIOTO
B 3arojIOBKax, IiJ3aroyioBKax, (parMeHTax TEKCTYy, a TaKOX «IepIioMy i
JIPYroMy pedeHHSX Ha ITOYaTKY 1 B KiHIII CTaTT1, IO MICTSTh, K PaBUJIO, OCHOBHI
CYyI’KEHHS 1 BHMCHOBKM aBTOpa. Taki momiTHI (pa3u NpUBEPTAIOTH YBary
aynurtopii: «Our soft spot for the serial killer of the Arctic (nmst O1TUX BeIMETIB)».
B ocHOBHOMY TeKCTI CTaTeil 4yacTo 3yCTPIHarOThCs «BUKpECIEHI a0o 3BUYAITHI

metadopu: «Teheran plays a double gamey». Illo cTocyeTbcs MOpiBHSHHS B



JTPYKOBAHUX BHUJIAHHIX, TO BOHO 3yCTPIYAETHCS BKpail piJIko, Maii>ke MOBHICTIO
NEPEXO/IUTh 10 PO3PSAY BUPAXKAIbLHUX 3aCO0IB, BIACTUBHUX JIMIIE XYIOXKHIM
mitepatypi. Metadopa cnpaBai € "HEBIT'€MHOI YAaCTHHOIO apceHaly TIEBUX
3aco0iB MOBHU ra3zeTtu. BoHa gae MOXIMBICTH KYPHATICTY «B HEHAB S3JIMBIN 1
HEeApaTiBIMUBiN (HOpMI BUCITOBHUTH 1 JIOHECTH J0 YUTA4Ya CBOIO JYMKY 1 CTaBJICHHS

710 TPOOIEMH, IO PO3TIATAETHCS, TI03BOJISIE TBOPUYO MOAATH 1H(HOPMALIIFO».

BucnoBok a0 1 po3ainy

MoBa cydacHOi XYypHaJIICTUKHA BKJIIOYA€ Ta3€THI PEHOpTaxKi, OpaTOPChKe
MHUCTEIITBO, HApUCH, MeMyapHi TeKCcTH, Oiorpadii, a TaKOX TEKCTH
pagiokomeHTapiB. I[lyOminUCTUYHUI CTHIIb BHUKOHY€E JBI OCHOBHI (DYHKIIII:
iHdopMalliiiHy Ta BIUIMBOBY, a TaKOX PSa JOJATKOBUX: KOMYHIKaTHBHY,
eKcIpecuBHy, ectetnuHy. Cepell >KaHpiB, IO BIIHOCATHCA 1O IHOTO CTHIIIO,
MOXHA BHJJIUTH 1HQOPMALIMHUKI, aHATITUYHHUM, CATUPUYHUNA, XYHOKHbBO-
nyOminucTuyHul 1 pexnamauil. [lyOminucTudHi TBOPU OXOIUIIOIOTH IMIUPOKY
TEMaTHKy, XapaKTepU3YIOThCS 0araToCTUIHLOBOIO JIEKCHKOK. Jlo OCHOBHHX
MOBHHMX O3HAK IMyOJIIUCTUYHOTO CTHJIIO HaJjeXaTh CIeIlialbHa TEPMIHOJIOTIS,
eMOIIiliHO-3a0apBlieHa JIEKCHKA, HEOJIOT13MH, BUKOPUCTAHHS aOCTPAaKTHOI Ta
KOHKPETHOI JIGKCHKH, OXOIUICHHS JIEKCHYHUX OJMHMIb BiJl HAYKOBOTO [0
po3MoBHOTO. [lyOminucTHYHE MOBIICHHS XapaKTEPHU3YEThCS MPUXOBAHOIO abo
SBHOIO OILIIHKOK, a TaK0oXX BHUKOPUCTAaHHSIM MOBHOI TpH, CTBOPECHHSIM
BEPTUKAJILHOTO KOHTEKCTY 32 JOIIOMOI'O0 LIUTAT 1 HACKP13HOT 1pOHIi.

[Ipobema moaily aHIIIHCHKOT JIEKCHKH JTyKe CKJIaJIHA. PI3HI JOCIITHUKH
BUJIUISIIOTh HEOJHOPIHI KpuTepii nmoOyaoBu kiacudikamid. Otrxe, poOumo
BHCHOBOK: JIGKCHUKY aHTJIIMCHPKOT MOBHM MOXHAa PO3JUINTA HA: CTHJIICTHYHO
HEMapKOBaHy, SKa MOXK€ BHKOPHUCTOBYBAaTHUCA Y BCiX (opmax 1 cuUTyarisx
CHOUIKYBaHHSA, 1 CTWJIICTUHYHO MAapKOBaHy («JITepaTypHO-JITEpaTypHy» 1
«PO3MOBHY»), SIKa OOMEXKEeHa Yy CBOEMYy 3acTocyBaHHI. CTHIICTHUYHO
HEMApKOBaHUM € IIap HEUTpanbHOI JEKCUKHU. Jl0 «KHUKHO-JIITEPaTypHOTO»

CIIOBHMKA HaJIeXaThb TakKl OAMHMII, $K TEPMIHU, I[OETU3MH, apxai3mH,



HEOJIOT13MHU, BapBapU3MH, 1HIIOMOBHI ciioBa. Jlo CKIlaay «pO3MOBHOI» JEKCHUKH
BXOJISITh )KaprOHI3MHU, CJIEHT13MHU, J1aJEeKTU3MHU, TPOQPECIOHATI3MU, BYJIbrapu3MHu.
MoBa razer 1 JKypHJIiB Yy JIEKCHIIl 11X BHJaHb Ma€ psJ XapaKTePHUX
ocobnmuBocteil. Cepell HUX BEIUKUW BIJCOTOK BJIACHUX Ha3B: TOMOHIMIB,
aHTPOTOHIMIB, Ha3B YCTaHOB 1 opraHi3alliii, YUCIIBHHUKIB, a TAKOXK a0CTPAKTHUX
CJIIB 1 OIIIHHO-EKCIIPECUBHOI JIeKCHKU. KpiM TOTO, ra3eTHO-)KypHaIbHI IMyOJiKaIii
XapaKTEPU3YIOThCA BEIUKOI KUIBKICTIO AT 1 CKOPOYEHb, Fa3€THOTO Mamnepy i
HeoJioTi3MiB. JIekcrka ra3eT 1 )KypHaliB HaCU4eHa, 3 OJJHOTO OOKY, TEpMiHAMHU, a
3 IHILIOTO — YacTO B)KUBAHUMHU JIEKCHUHUMH OAUHUISIMU. «3aroJOBHUH Kaprony,
CUHOHIMIYHI MOBTOPH, CJIOBA HECTIMKOIO THUIYy, BUKOPUCTaHHS 1110MaTUYHUX
CHOJIYK, KyJIbTYpHO-CIEIIU(IYHOT JIEKCHKH, a TAKOXK TaKUX JIEKCUYHUX 3ac00iB,
Ak Metadopa Ta MOPIBHSIHHS, € XapaKTEPHUMH PUCAMHU Ta3eTHO-KypHAaJIbHOI
MoBH. [li MOBHI 3aco0u momomMararoTh peaizyBaT 1H()OPMAIIHHO-BILIUBOBY
(GYHKIIIIO Ta3eTH Ta IOCSATTH FOJIOBHOT METH, TOOTO. OCHOBHOTO MOB1IOMJICHHS Ta

CIIPaBJISIIOYM TIEBHUI €MOIIMHUI BIUJIMB HA YMTaya.



PO3/1 2
BUKOPUCTAHHS AHTJIOMOBHUX NEPIOJWYHUX BUJIAHD Y
MPOLIECI BUBUEHHSI AHTJITICHKOI MOBH

2.1. Oruspx JirepaTyp¥ HI0J0 BHKOPHMCTAHHSI AHIJIOMOBHHX raser i

JKypHAaJIiB y nmpoueci BUBYEHHSI AHIJIIHCHKOI MOBH

3acTocyBaHHS aBTEHTHYHUX MaTepialliB y MPOIECl BUBUCHHS aHTIIMCHKOT MOBU
Ha0yJIO BEJMKOI MOIMYJISPHOCTI YIPOJOBXK OCTaHHIX pokiB. Cepea IUX MarepiajiB
AQHTJIOMOBHI Ta3€TH Ta JKYPHAIH CTAIH BOKIMBAMHU PECYpCaMu IS ITiIBUIICHHS PiBHS
BOJIOJIIHHS MOBOIO. BUKOpHCTaHHS aHTJIOMOBHUX Tra3eT Ta >KypHAJIIB Y HaBYaHHI
aHTJIICBKOI SIK Apyroi ab0 1HO3eMHOI MOBM JONOMAara€ y4HsSM O3HAWMOMHTHCS 3
peanbHUM BUKOpUCTaHHSM MOBH. Sk 3a3nadae C. [lapamaii, ydHi 4acTO BTPAdarOTh
1HTEepeC 10 TPAAUIINHUX MAPYYHUKIB, TOMY BYHUTEIl IIYKAIOTh aJlbTEPHATHUBHI
MaTepiaiM, sKI MOXYTh 3alllKaBUTH Ta MOTHBYBaTH ix. [azeTm Ta >KypHanu
IPOIOHYIOTh aKTyalbHUN 1 3MICTOBHMI MaTepiall, BiIOOpakalouu peajbHl CUTYyaIlii
Ta aKTyaJbHI MPOOJIEMHU CYCHIILCTBA. BOHM MICTATH pi3HI CTHIII HATUCAHHS, OaraTuii
CJIOBHMKOBUH 3amac, rpaMaTH4HI CTPYKTYPH Ta 11iOMaTUYIHI BUpPa3u. 3aBASKHA I[bOMY
y4HI MalTh MOXJIMBICTh PO3BUBATH HABUYKH UWUTAHHSA, PO3IIMPIOBATH CBIii
JIEKCUYHUM 3amac 1 MOrJuOMIOBATH PO3YMIHHS aHIIIMCHKOI MOBM B KOHTEKCTI, ILIO
Crpusie OLIBII TTHOOKOMY 3aCBOEHHIO MaTepiany [90, c. 166].

AHIJIOMOBHI XypHAJIM € IIHHUMH 1HCTPYMEHTaMU JJIsl HaBYaHHS aHTJIMCHKOT
MOBH, OCKUIBKH HAJal0Th aBTEHTUYHUH, Cy4YaCHUH 1 IIIKaBUil KOHTEHT. BukopucTanHs
TaKMX MaTepiajiB y BUBYCHHI aHTJINCHKOI K 1HO3EMHOT MOBHU JOTIOMAra€e He JIUIIIE
MOKPAIIIUTH MOBHI HABHYKH, aJI¢ i CIIPHUSAE KPUTUIHOMY MHCIICHHIO, TIOB'I3YIOUH YUHIB
3 peasbHUM CBITOM. Lle cTBOpIOE MOTHBAILIIO /1711 BUBYEHHSI MOBH Ta CIIPOIILYE MPOIIEC
3acBO€HHS HOBOI 1H(opMmarlii. B. Bigoycon miakpecniioe, 1o aBTCHTUYHI MaTepiajii B
HaBYaHHI JO3BOJISIOTh YUHSM BiTUyTH peabHy MOBY B il MPUPOTHOMY CEpPEIOBHIIII.
[Nazetn Ta xypHAIM BiAOOpakarOTh Cy4acHE BUKOPUCTAHHS AHTJINCHKOI, a TaKOX
KyJbTYpHI Ta COLIaJIbHI aCHEKTH CYCIUIbCTBA, JIal0YM MOKJIMBICTH PO3BUBATH HE

JIMILIE MOBHY, a i KyJIbTYpHY KOMIIETEHL0 [93].



3rigHo 3 JI. HynanoMm, Oynb-SKi yCHI YM MHUCHBMOBI MaTepiaiu MOXYTh OyTH
BUKOPHUCTaHI B OCBITHIX LJISAX, 1 @HTJIOMOBHI T'a3€TH Ta KypHAIH € €(pPEeKTUBHUMHU
IHCTpYMEHTaMH Il (JOPMYBaHHS IIJTIICHOTO MiAXOAY JO BHUBUCHHS MOBH, SIKHM
NO€EJIHYE JIHIBICTUYHY KOMIETEHI[I0 Ta KYyJbTypHE pO3yMiHHA. Bukopucranus
aBTEHTHUYHHUX MaTepialliB y Kjaci J03BOJISIE YUHSIM MiABUIIUTU CBIA PIBEHb BOJOIIHHS
MOBOIO Ta PO3BHHYTH COIIIOKYJBTYPHY KOMITETCHIIII0. ABTCHTHYHI1 MaTepiajiu, Taki K
ra3eTd Ta >KypHaJIW, HANAIOTh MOXJIMBICTh YYHSIM O3HAMOMUTHCS 3 peaTbHUMH
TeKCTaMH, sKi He Oyiau ajanToBaHl Uil HaBYAIbHUX IJICH. 3a cloBaMu
I1. Cannepcona, 1i maTepianu 30epiraloTb CBOK MEPBUHHY (HOpMY 1 MOXYTh OyTH
JIETKO BUKOPHUCTAaHI1 B HABYAJIbHOMY Tipoiieci. JlociIKeHHs MOKa3yI0Th, 10 IHTerparlis
ABTEHTUYHUX MaTepiajiiB y HaBYaHHS MOBHU Ma€ 3Ha4yH1 niepeBaru [67].

3a I1. I'pansi, BUBYEHHS aHTTIHCHKOT MOBH 3a JIOTIOMOT'OI0 aHTJIOMOBHHX Ta3eT
1 )KypHaJIiB Ma€ 3Ha4HWM moTeHIian. [l mkepena mpomoHYIOTh MIUPOKUN CIIEKTP
TEKCTIB Ta BeNUKUH oOcsar iHdopmarlii, HagalOUd yYHSIM aBTCHTHYHI abo
HaIIBABTEHTUYHI NPHUKJIAJAM MUCBMOBOI aHrmiicekoi. Lle crnpuse o3HallOMIIEHHIO 3
PI3HOMaHITHUMH CTUJISIMHU, CIOBHUKOBHM 3aI1acoOM 1 FpaMaTUYHUMH CTPYKTYpPaMHU, 1110
J0TIOMara€e po3BUBAaTH KOMILIEKCHE po3yMiHHs MoBH [59]. C. Ilapanaini nmigkpeciioe,
[0 BUKOPUCTAHHS Ta3eT 1 )KypHAJiB y KJIaci MOKe 3HAYHO MIIBUIUTH €(PEKTUBHICTH
HaBYaHHS. 3aCTOCYBaHHA JPYKOBaHUX Ta €JICKTPOHHUX MeJlia IPUBEPTAE yBary y4YHIB
Ta MIITPUMYE IX aKTUBHICTH. | 'a3eTH MPOIMOHYIOTh MIUPOKUH CIIEKTP TEM, TaKUX 5K
HOBUWHHU, OTJISIIIN, PENIAKIliiiHI CTATTI Ta pO3Baru, M0 pOOUTH IX MIHHUM PECYPCOM IS
BUKJIaJIaHHA aHrmiichkoi. KpiM Toro, ra3etv mIOAHS MPONOHYIOTh HOBUN KOHTEHT,
CTBOPIOIOYM JUHAMIYHUM 1 aBTEHTUUHUM MOBHUM 10cBia [90, c. 168].

C. Tlapanam TakoX 3a3Hayae, MO0 KypHAIM MalOTh MO3UTHUBHUN BIUIMB Ha
IpolLleC HAaBYaHHS aHIJINHChKOI MOBH. BoHM 3a0e3neuyioTh pi3HOMaHITHI MEpeBar,
CIPHSIOYU PO3YMIHHIO MOBH, HaJIAI0UH TIOAATKOBY 1H(OPMAIIiIO Ta CTBOPIOIOYH ITIKaBY
atMocdepy i HaBuyaHHs. KonbopoBi Ta mpuBaOIMBI )KypHAIHU MIPUBEPTAIOTh yBary
YUYHIB 1 MOTUBYIOTb iX JI0 aKTUBHOI Y4YacTl y HaBYaJIbHUX 3aX0/aX. Bukiiagadui MOXyTh
BUKOPUCTOBYBATHU Pi3HI MaTepiaiu 3 *KypHaJiB, Taki sIK 300pakeHHs Ta iCTOpIi, s
CTHUMYJIIOBaHHSI TBOPYOCTI Ta MOBHOTO PO3BHTKY yuHIB. HasBHiCTH KypHaIiB,

OpIEHTOBAaHUX Ha PI3HI BIKOBI IPYyNH, AO3BOJISIE aaNTyBaTH HAaBYAJIbHI MaTepiaiu 10



noTped koxkHoro yuns [90, c. 169-170].

3a cnoBamu I1. I'panji, aBTEHTUYHI ra3eTy Ta KypHAJIU 0COOJIMBO KOPUCHI TS
PO3BUTKY HABUUOK YHTAHHS Ta PO3IIMPEHHS 3HaHb YUHIB TIPO cydacHi noii. [Ipore ix
KOPUCTh HE OOMEXY€ETbCS JIMIIE YUTAHHSAM. AHIJIOMOBHI Ta3eTH 1 >XypHalIH
MPOMOHYIOTh IIMPOKUHM CIEKTp MarepiamiB, fKi MOXYTbh OyTH BHKOPUCTaHI IS
PO3BUTKY JICKCUKH, TPAMaTUKH, & TAKOK CIIPUSIOTH KPAIIOMy PO3YMIHHIO KYJIbTYPHUX
Ta COIaJIbHUX aCIEeKTiB MOBH [26].

JIx. Xapmep 3Beprae yBary Ha Te, IO Y4HI, sIKI BUBUAIOTh AHTJHCBHKY SIK
1HO3E€MHY, YaCTO CTUKAIOTHCS 3 TPYAHOLIAMU 1]l YaC YUTAHHS aBTEHTUYHUX T'a3€THUX
TekcTiB. Lli TpyaHOIII 00YMOBJIEH] CKJIAITHUMU MOBHUMH OCOOJIMBOCTSIMU, TAKUMU K
HE3pO3yM1JIl 3arojIOBKH, Oaratuii CIOBHUKOBMI 3amac Ta PI3HOMaHITHI rpamMaTH4HI
CTpYKTypH. Taki CKJIaIHOIII NPU3BOJAATH JIO0 TOrO, IO Y4YHI 3MYIIEHI YUTaTH 1
MEePEeKIaaTH TEKCT CIOBO 3a CIIOBOM, IO YCKIJIATHIOE PO3YMIHHS 3arajibHOTO 3MICTY.
[I{o6 momonaTy 111 MpooOJIeMH, TOCTITHUK MPOIOHYE BUUTEISAM O3HAHOMITFOBATH YUYHIB
3 aBTEHTMYHUMHM ra3eTHUMH a00 HaMiBaBTEHTUYHUMU TEKCTaMH KYpPHaJIB, POOISTUH
aKIIeHT Ha 3MICTi, a He Ha dopmi [28]. Bin Takox 3a3Havae, MO Y4HI 3a3BUYAM
JEMOHCTPYIOTh BHIIHMA PIBEHb PO3YMIHHS Yy PEIENTUBHUX HABHYKAX, TaKHX SK
YUTaHHS Ta ayJIIOBaHHS, TMOPIBHSHO 3 MPOAYKTHBHUMHU HABUYKAMH, TAaKUMH SIK
MOBJICHHSI Ta muchbMoO. lle cBiAUUTH TpO Te, MO0 YYHI MOXKYTh CHPUAMATH OLIBII
CKJIaJHI MOBHI CTPYKTYpPH MiJ Yac YUTaHHs a00 CIIyXaHHs, ajie BIIUYBaOTh TPYIHOIII
3 X caMOCTIfHUM BUKOPUCTAHHSAM Y MOBJICHHI 2060 muceMi [61].

C. Am Ta B. JleBi HaroionryrwTh, M0 Ta3€TH MPOMOHYIOTh IIUPOKUNA CHEKTP
MarepiaiiB Ha pi3HI TEMHU, TaKl K CIIOPT, OCBITa, KyJIbTypa, icTopis Ta reorpadis. L
MaTepiaiii BiIOOpakarTh CydyacHEe BUKOPUCTAHHA MOBHU Ta 1JIOMaTHUYHI BUpPa3H, SKi
MOXYTb OYyTH BIJCYTHIMHU Yy NIApy4YyHUKaX. TakuM YMHOM, aHTJIOMOBHI Ta3eTH Ta
KYpHAJIM € LIHHUMHU pecypcamMu IJii pO3yMIHHS MOBH, BOHHM HAJaIOTh YHIKaJbHY
MOMJIMBICTh JTOCTII)KYBaTH Pi3HI CTWJIl MOBH, 3HAMOMHUTH YYHIB 3 1JioMaMu Ta
CTUMYJIIOBATH IXHIO IIKaBiCTh. BUKOpHCTaHHSA ra3eT y mpoleci BUBYCHHS MOBH MOXKE
CIPHATH MIABUIIICHHIO MOBHOT KOMIIETEHIIIT Ta KyJIbTypHOI 0013HaHOCTI y4HiB [3].

I1. I'panai migkpecitoe, 1Mo ra3eTH Ta )KypHAIW HaJIal0Th YUHSIM OaraTuii oocsr

1H(pOopMaLli po KyJAbTypy Ta CyCHUIBCTBO, JOMOMAraro4u iM Kpaile 3p03yMiTH JIOAEH,



MICLI Ta JITepaTypy, MOB’s13aHi 3 MOBOIO. 3ayYeHHs J0 ra3eT Ta >KypHAIiB CIpHUSIE
YCHIIIHIN aKyJbpTypalii Ta BUBYEHHIO 1HO3eMHOI MOBH. Lle BigOyBaeTbcst TOMYy, IO
y4HI MOTHBOBaHI BUBYATH MOBY JJII OTPUMAaHHS 3HaHb PO HOCIiB MOBH, MICIIs, /€
BOHA BUKOPUCTOBYETHCS, T JITEPAaTypHI TBOPH, SIK1 B Hill cTBOoprotoThes [102].

I[1. CanaepcoH HaroJouIye, Mo ra3eTH NPOMOHYIOTh IUPOKHUM CTIEKTP TEKCTIB 1
MOBHHMX TPUHOMIB, sIK1 3a3BHMYail HE MPEACTaBJICHI y TPaJUILINHUX MaTepianax s
BUBYECHHSI MOBHU. J[OCBiUEeHI1 BUKIIa/aul MOXXYTh BUKOPUCTOBYBATH 1l PECYpPCH IS
CTBOPEHHSI IIKaBHX HABUAJIBHUX 3aXO0/(1B, 3ATy4al0YH YUHIB JI0 PO3BAKAIBHUX 3aHATH
13 BUKOPHUCTAHHSM PI3HOMAHITHUX Ta 3axXOIUTIOIOYMX Tra3eTHUX MarepianiB [48].
H. Mexra noaae, nio ra3eTu € OCHOBHHUM JIKEPENIOM 1H(opMallli Ta 3HaHb, 0 POOUTH
iX 171eaIbHIUM PEeCypCcoM JUIsl THX, XTO BUBYA€ MOBY. AHTJIOMOBHI Ta3eTH MPOMOHYIOTh
IIUPOKUM CIEKTP KOHTEHTY, SIKMH JIETKO JOCTYIIHUM YYHAM, IO J03BOJISE IM HOCUTH
3 co0o10 MiHHY iH(pOpMaIlito. ABTOp MiAKPECIIOE MOIIIBHICTE BUOOPY aHTIIACHKUX
ra3er sIK IHCTPYMEHTY HaBYaHHS 3aBJSKHU IXHIN JOCTYIMHOCTI Ta pi3HOMAaHITHOCTI TEM,
SIK1 BOHU OXOTLTIOIOTH [42].

VY nmocmimkenni, npoBeaenoMmy II. JIxepamom Ta H. Pani, miakpeciatoeTbcs
L[IHHICTh AHTJIOMOBHMX Ta3eT 1 XKYypHaJiB sIK IHCTPYMEHTY JJI1 BUBYEHHS aHTJIIHCHKOI
MOBHU. ABTOpPH 3a3HA4alOTh, IO Ta3€TH € IMIMPOKO JOCTYIMHHUM Ta TMOMYJISPHUM
JoKepesioM 1H(opMarlii y BCbOMY CBIT1, a TAKOX HAJTAIOTh YYHSIM 3HAYHI MOXKJIMBOCTI
JUIA TIOKpAIIeHHs 3HaHb 1 MOBHHMX HaBHYOK. 3aBISKH CBOIM JOCTYITHOCTI Ta
PI3HOMAaHITHOCTI Marepiany, Ta3eTd CTalOTh HE3aMIHHUM 3acO00M Il HaBYaHHS,
JO3BOJISIIOYM YYHSAM 3HAHOMUTHCS 3 aKTyaJlbHUMHM T€MaMH Ta BXXMBAaHHSM MOBH B
peanbHUX cutyauiax [13].

JI. Amxai 3a3Hayae, 110 ra3eTH Halal0Th MIUPOKUHN CIIEKTp 1H(MOpMAITi 3 pI3HUX
TEM, BKJIIOYAIOUM HAI[IOHAJIbHI Ta MI>KHAPOJHI HOBUHU, MOJITUKY, 3A0POB'S, MY3HKY,
CIIOPT, PO3Baru, MUCTEITBO, MOY, MIPABO, EKOHOMIKY, METUIINHY, HAYKY 1 TEXHOJIOT1].
Ile pi3HOMAaHITTS KOHTEHTY CTBOPIOE YUHSIM CHPUSITIMBI YMOBHU JJIsi BUBYCHHS MOBH
Ta HaJa€ IM peanbHi MPUKIaAA BUKOPUCTAHHS aHTIINACHKOI Y MMOBCSKIECHHOMY KHUTTI.
BxomroueHHs ra3eT y HaBUaIbHUN MPOLIEC JO3BOJISIE BUKIIAa4aM CTBOPUTH JTUHAMIYHE
Ta 3aXOIUIMBE CEPEJOBUIIE JJIi BUBYCHHS MOBH, SIKE BijoOpakae peasibH1 CUTYyarlii

cnikyBaHHA [1]. BukopucTroByroun cTarTi 3 Ta3eT, BUKJIAJadl MOXYThb MIAIOpaTH



3aBJIaHHS, K1 M1JIXOAATh ITi/1 PIBEHb YUHIB Ta X IHTEPECH, THM CAaMUM POOJISTIH MTPOIIEC
HaBYaHHS OUIbII €(EKTUBHUM 1 MOTUBYIOUHM.

T. HoBikoBa TpOINOHYE MPUHIUIIK BUKOPUCTAHHA MeJla y BHUKIaJaHHI
1HO36MHOT MOBH, 30KpeMa aHIJIIHCBhKOI, BPaxOBYHOYH CHEIU(]IKy CydacHOro
Memiaauckypcy. OmHMM 13 KJIIOYOBHUX TNPUHIUIIB € TIO€JHAHHS HaBUaHHS 3
BUXOBaHHAM. BUKOPHCTOBYIOUN MeiaMaTepialiu IS TUIaKTHYHUX IiIeH, HE0O0X1HO
BpaxoByBaTH MnoTpelOy y (opMyBaHHI TapMOHINHO poO3BHHEHOI ocoOucrtocTi. lLle
BKJIIOYAE  CIPUSHHS  IHTENEKTyaJlbHOMY, €CTEeTUYHOMY, €KOJOTIYHOMY  Ta
NaTpiOTUYHOMY PO3BUTKY Y4YHIB. JOIIBHO 3aimydaTd JpKepena, siKi JoImoMararoTh
CTBOPHUTH MO3UTUBHUH IMIJDK YKpaiHU HAa MI>KHAPOAHIM apeHl Ta COPUSIOTh PO3BUTKY
MOBAru J0 ICTOPUYHOI CHIAIIIMHM SIK CBOET KpaiHU, TaK 1 KpaiH, sIKi TOBOPSTH I1JIbOBOIO
MOBOI0. Take MOe€THAHHS JJO3BOJISIE BUXOBYBaTH TIOBary 10 HaIllOHAJIBHUX Ta
yHIBepcanbHUX IliIHHOCTEH [86, c. 121]. BxitoueHHs memiamaTepialliB y MpOIIEC
HABYAHHS CIIPUSE€ PO3BUTKY B YUHIB YCBIJJOMJIEHOTO CTaBJIEHHS /IO CBO€1 KYJIbTYpH Ta
CBITOBO1 CIUIBHOTH, & TAKOX (POPMYBAHHIO BCEOIYHO PO3BUHEHOI OCOOMCTOCTI.

B. Bypak Takox 3BepTae yBary Ha nepeBar BUKOPUCTaHHS aHTJIOMOBHHX Ta3eT
1 )KypHaJIIB y MpoIleci BABYEHHS aHTJI1HMChKOi MOBU. OJIMH 13 TPUHIIUIIIB, HA IKUI BOHA
HaroJIollye, — 1€ 3B'I30K HaBUYaHHA 3 pEaJbHUMHU CUTyallsIMU. AHAII3yI0UU MeJla Ta
oOMpardu MaTepiajiv Ijis YPOKIB aHTJIIHCHKO1, BAYKIIMBO 30CEPEAUTHUCS HA TEMax, sKi
€ aKTyaJbHUMU JJIs1 YYHIB Ta CHPUSIOTH iXHROMY IpodeciiiHoMy po3BUTKY. [HImii
BaXJIMBUNA MPUHIIMII — CB1IOME HaBYAHHS, SIKE MOJISTa€ Y TOMY, 1110 Kpallle HaBUUTUCS
«IK HABYATHUCSA», a HE MPOCTO 3/00yBaTH 3HaHHS. ba)kaHl pe3yslbTaTh HaBUYAaHHS
BKJIFOYAIOTh CAMOCBIIOMICTb, TJINOOKE PO3YMIHHS TEOPETUYHUX 3HAHb 1 MPAKTUYHUX
HABUYOK, SIK1 3700yBalOThCS 4epe3 0COOUCTY KOTHITUBHY AISUIBHICTH. YUHI IMOBUHHI
HaOyBaTH JOCBIYy CaMOCTIHHOrO 3700yTTS 3HaHb Ta BMIiHb, IO TOTY€E iX 0
caMOHaBYaHHS Ta camoocBitu [57, ¢. 12].

P. KiioyHuK MiIKpecnioe, 110 BUBYEHHS AaHTJINMCHKOI MOBHM BIUIMBAaE Ha
CBIJIOMICTb Y4HS SIK Cy0'e€KTa Mi3HAHHS, 3MIHIOOYU MOT'0 COPUIHATTS HABKOJIHUIIHBOTO
CBITY Ta #oro enemeHTiB. lle cmpusie MOJONAaHHIO «MOHOKYJIBTYpali3My» Ta
(JTIHTBOLICHTPHU3MY», PO3IIMPIOIOYM TOPU30HTH YYHIB Ta JIOTIOMAararo4u iM OadyuTu

CBIT Yepe3 MPU3MY HOBOI JIHIBICTUYHOI cucteMu [71, c. 98]. AHIIIOMOBHI r'a3eTu Ta



KypHajJu B HaBYaHHI MalOTh YWCJIEHHI TEpeBar, cepei SIKUX PO3BUTOK MOBHUX
HaBUYOK, PO3IIMPEHHS CIOBHUKOBOTO 3aracy, MOTJIMOJICHHS KyIbTYPHOT'O PO3YMIHHS
Ta IMJABUIICHHS 3aJy4eHOCT] YUHIB. BKIIOUCHHS] aBTCHTHYHHUX MaTepiaiiB y IMpoIec
BHUBUYCHHS MOBH CITPHSI€ OPIEHTOBAHOMY Ha YYHS ITiIXOTy, CTUMYJIIO€ aKTUBHY y4acTh
Ta TBOpYiCTh. OAHAK BYUTENl TOBHUHHI PETEIBHO pPO3POOIATH 3aBAaHHA Ta
BpaxOByBaTH pIBEHb BOJIOJIHHS MOBOKO CBOiX YYHIB, 1100 ONTHUMI3yBaTH
BUKOPHUCTAHHS Ta3eT Ta )KypHaIIB SIK €(PEeKTUBHUX HAaBYAIbHUX PECYPCIB.

I Kymuip Harosnomrye Ha BaXJIWBOCTI BUKOPUCTAaHHS Bi3yaJlbHHX Ta
ayalalbHUX CTUMYJIB y Mpolieci 3amnaM'sToByBaHHs iHdopMalii. 3okpema, (pi3uyHi
ra3eTd 3ajJydaloTh TaKTWIbHI BIMUYTTS, IO CHPHIE KpamoMy CHPUHHATTIO Ta
3amam'siToByBaHHIO maTepiany. [lepermsin Bineo Ha Takux riatdopmax, sk YouTube,
pPO3BUBA€E HABUYKU ayiIOBaHHS Ta CTBOPIOE OCHOBY JUIsl BUKOHAHHS Pi3HUX BIIPaB.
BaxxnuBum npunimnomM, sskuit Bugiite I'. Kymnip, € HaykoBa OCHOBa HaBYaHHS. Y 4HI
MOBUHHI 3700yBaTH 3HAHHS Ha IT1JICTaBl HAYKOBOT JIOCTOBIPHOCTI, SIKa Ma€ MOAaBaTUCS
Ha BHCOKOMY IHTEJIEKTyaJbHOMY piBHI. HaBYaHHS TOBMHHO OXOIUIIOBATH
METOOJIOTTYHUHN TUTFOPai3M, JO3BOJISIOUM PI3HOMAHITHI MIAXOIW /IO BHUKJIAJIaHHS.
AHaJi3 MeIIMHUX MaTreplajiiB, TaKuX SIK CTaTTl, 1HTEPB'I0 Ta HOBUHHI BUITYCKH,
JIOTIOMAara€e pO3BHBATH KPUTHYHE MUCJICHHS, HABYAIOYM YYHIB OI[IHIOBATH TOYHICTH
a00 MOMWJIKY B nojiaHii iHgopmartii [80, c. 162].

OTxe, 3aJlydeHHS aHTJIOMOBHMX Ta3eT 1 JKypHaliB Yy Mpoleci BHUBYEHHS
AHTIINCHKOT MOBH € e(EKTUBHUM 3acO00M i PO3BUTKY MOBHUX HAaBUYOK,
PO3LIMPEHHSI CJIOBHUKOBOTO 3amacy Ta NOTJIMOJIEHHS KYyJbTYPHOTO PO3YMIiHHS.
BukopucTaHHs TakuMx aBTEHTUYHUX MarTepiajiB HE JIMLIE COpPHsE O3HANOMIIEHHIO
YVYHIB 3 pEaJbHUM BUKOPUCTAaHHSM MOBHU, aje ¥ 3a0e3reuye y4HSIM MOXKIIUBICTH
PO3BUBATH KPUTUYHE MUCJIEHHS Ta 3aTHICTh aHATI3yBaTH PI3HOMAHITHY 1H(OpPMAIIiLO.
l"azetn Ta XKypHamu, 3aBASKH CBOEMY aKTyaJbHOMY Ta PI3HOILUIAHOBOMY KOHTEHTY,
CTUMYJIIOIOTh AKTUBHY y4acTh Ta MOTHUBAIIIO JI0 HABYAHHSA, JIONOMArary4u y4HIM
Kpalie 3p03yMITH KyJIbTYpHI Ta COLlIaIbHI ACIIEKTHU CYCIUIbCTBA, Y AKOMY (DYHKIIIOHY€E
moBa. OkpiMm TOro, Taki Marepiadd  JO3BOJIAIOTH  yYHSIM  TOJIOJATH
«MOHOKYJETYpai3M» Ta «JIIHTBOLIEHTPU3MY, BIIKPUBAIOYH TTEPE] HUIMH HOB1 TIOTJISIIN

Ha CBIT Ta Horo pizHomaHiTHICTh. IIl00 onTMMiI3yBaTH iX BUKOPHUCTAHHS, BUUTEINI



MIOBHUHHI BPaXxOBYBAaTH PIBEHbB IMIITOTOBKH YUYHIB, 3a0€3ME€UyI0YN HAJICKHE IMOETHAHHS
CKJIQJHOCTI TEKCTIB 1 3aBJaHb, CHOPSIMOBAaHUX HA BCEOIYHHI PO3BUTOK MOBHHUX

KOMIIETEHIIIA.

2.2, HepeBarn Ta HeIIO.]'liKI/I BUKOPUCTAHHA AHIJIOMOBHMX Hepiozmqnnx

BHU/IAHb Y HABYAHHI

BukopucTtanHs aHTJIOMOBHMX Ta3eT 1 OJKypHaIIB y TpOIECl BHUBYCHHS
aHTJIHCHKOT MOBU Mae psiji nepesar. [lo-nepiie, aBTeHTUYHI MaTepiaiy 1al0Th YUYHAM
JOCTYIl 1O JIEKCUYHHUX OJMHMIIb Ta TIpaMaTUYHUX KOHCTPYKLIH, $KI PIAKO
3YCTpIHAIOThCA B TPAAMIINHUX MIAPYYHUKAX. YUHI MOXYTh O3HAHOMHTHCS 3i
CKOPOUYEHHSMH Ta pPCATbHHAMH MOBJICHHEBUMH CHTYAlliIMH, a TaKOX BHBYHTH
CIpaBXHIH TOH 1 HeBepOaJbHYy KOMYHIKalilo HociiB MoBU. [IpociayxoByBaHHs
ABTEHTUYHUX ayJioMarepiaiiB IooMarae po3BUBaTH HaBUYKU PO3YyMIHHS MOBJICHHS
y IPUPOAHOMY CEpEAOBMILI, BKIIOUYAIOUN 3AaTHICTh (QUIbTpYBaTH (POHOBUHM LIYyM Ta
30CepeKyBaTUCS Ha PO3MTI3HABAHHI 3HAYEHHS y po3MoBax. Lle € BayKIIMBUM acTieKTOM,
OCKUIbKM aBTCHTHYHI 3allMCH 3HAYHO BIAPI3HAIOTHCS Bij a/laliTOBAaHUX HABYAIBHUX
aynioMarepiais.

KpiM TOro, aHrjioMoBHI ra3eTd Ta >KypHAJIU JO3BOJISIIOTH YYHSM Kpalie
PO3YMITH KYJbTYpy aHIJIOMOBHUX KpaiH. BOHM HE TUIBKH CIOCTEpPIraroTh 3a
BUKOPUCTAHHSM MOBH, aJie i 3aHYPIOIOTHCA B KOHTEKCT, SIKUW BiIOOpakae KyJIbTypHI
Ta CoIliabH1 aCIIEKTH IUX CYyCHiIbCTB. Lle cripusie rmubiiomMy po3yMiHHIO Ta PO3BUTKY
MDKKYJBTYPHOI KOMIETEHIIll, U0 € TOJOBHUM JUIs (paxiBiiB-¢uionoriB. Kpim Toro,
ABTCHTUYHI MaTepialiy IMJABUIYIOTh MOTHBAIIIIO YYHIB, OCKUIBKA BOHHM BiJIUyBalOTh,
10 BUBYAIOTh MOBY B PCAIbHMX KOMYHIKAaTHBHUX CHUTYaIlisIX, a HE MPOCTO 3apajau
OIIIHOK YM BUKOHAHHS 3aBAaHb. OTKe, BUKOPUCTAHHS aBTCHTHYHUX PECYPCIB CIIPHSIE
HE JIMIIE PO3UIMPEHHIO CIOBHUKOBOTO 3amacy, ajge il pO3BUTKY KOMYHIKATMBHUX
HABUYOK.

Opnak pa3oM 3 TepeBaramMu iCHYIOTh TaKOX IEBHI HEJOJIIKM BUKOPUCTAHHS
aBTCHTHUYHUX MarepiaiiB. OJHUM 13 TOJOBHUX € CKJIQAHICTh TeKcTiB. ['azetm Ta

KYpHaJu 4YacTO MICTATh CKJIAJHY JIEKCUKY, CKJIAJHI IpaMaTU4Hl CTPYKTypH Ta



17TIOMaTUYHI BUPaA3H, 110 MOXKE YCKJIQJHUTH MPOIEC PO3YMIHHS, OCOOIMBO JIJIsl YUHIB
13 MOYaTKOBUM PIBHEM BOJIOAIHHS MOBOIO. BuuTtensm nmotrpiOHO peTenbHO oOupaTh
MaTepiayii Ta aJanTyBaTH iX TMiJ piBEHb MIATOTOBKH Y4YHIB, 00 YHHUKHYTH
NepeBaHTAXKCHHS CKIIATHUMU TeKcTaMu. KpiM TOro, aBTEHTHYHI MaTepiajd MOXKYTh
MaTH OOMEXEHUU AOCTYIN 1O MEBHOI ayauTOpii uepe3 HeoOXiTHICTh MIAMUCKH abo
IUTaTH 3a JOCTYII 10 KOHTEHTY. Lle Moxe cTatu mepemko10i0 A AesKUX YYHIB a00
HaBYaJIbHUX 3akiadiB [33].

[Ile oqHUM HEMOTIKOM € Te, IO Ta3eTH Ta KyPHAJIW YaCcTO BUCBITIIOIOTH MOl
3 MIEBHOT TOYKH 30pY, BiJoOpakatouu cy0'€eKTHUBHI JyMKH aBTopiB. Lle Moxe BITMHYTH
Ha CIIPUUAHATTS 1H(QOpMaIlil yUHSIMU, OCOOJIUBO SKIIO BOHH HE BOJIOJIIOTh JOCTATHIMU
HAaBUYKAMH KPUTHUYHOT'O MHCIEHHS IS aHali3y Ta 1HTEepIpeTalli MpeacTaBIeHOro
Marepiany. Y 1[bOMy KOHTEKCTI BOXKJIMBO HABYUTH YUHIB KPUTUYHO OILIIHIOBATH 3MICT,
00 YHUKHYTH MPUUHSTTS YIIEPEIIKEHNX a00 HEITOBHUX BUCHOBKIB [33].

OpHi€ro 3 TOJOBHUX IMEpeBar BUKOPUCTAHHS aHTJIOMOBHMX Ta3€T 1 )KYpHaJIiB €
MOJIMBICTh 3aHYPEHHS YYHIB y CIIPaBXHE MOBHE CEpEIOBMINE, 3HAHOMCTBO 3
PI3HOMaHITHUMH CTUJISIMU TIHChbMA, a TaKOX PO3IIMPEHHS CIOBHHUKOBOTO 3amacy Ta
PO3YMiHHSA pi3HUX TpaMaTHYHUX CTPYKTyp. 3a cioBamu Jx. Xapmepa, Taki
ABTEHTWYHI MaTepiaJii OTIOMAraloTh YUHSIM Kpalle 3p03yMiTH KyJIbTYPHUN KOHTEKCT
AQHTJIOMOBHHUX KpaiH, a TaK0XX aKTyaJIbH1 COIllaJibHI MPOOJIeMH Ta IMOIii, 0 CIpHsE
IXHBbOMY 3arajbHOMY PO3BUTKY. ['a3eTu Ta >KypHaJIM OXOIUIIOKOTH IIUPOKUN CIEKTP
TEM, 110 JTO3BOJISIE YUHSIM 00MpaTh MaTepiaid, siKi BIIMOBIIAIOTH iXHIM iHTepecaM. Lle,
y CBOIO Uepry, CIpHUsE MABUIIIEHHIO MOTHBAIIIT Ta aKTUBHIIIINA y4acTl y HAaBYaJIbHOMY
npoueci. HaBiTe aganToBaHi )KypHaiu, skl po3po0seHi 11 IEBHUX PIBHIB BOJIOIHHS
MOBOIO, MOXYTh CIYTyBaTH PEaTiCTUYHUMHU MOJIEISAMU JJIsi TMPAKTUKU aHTIIHCHKOT,
JI0TIOMararoyu po3BUBATH Pi3HI MOBHI HaBUYKH [28, c. 40].

[Ipote, razetu Ta *XypHaJId YacTO MICTATh CKIAJHY JEKCHKY, 1110MaTHYHI
BHpAa3HU Ta CIelialli30BaHUN KOHTEHT, 10 MOKE YCKIJIaIHIOBATH npolec HaBuaHHs. [lle
OJIHIEIO0 MPOOJIIEMOI0 € OOMEXKEHUM JOCTYIN J0 JACSKUX AHTJIOMOBHUX MEPIOUYHUX
BUJaHb. JIJis y4HIB y HEAHTJIOMOBHHUX KpaiHax a00 y CKJIQJHUX €KOHOMIYHUX YMOBaX
npua0aHHs [UX BUJAHb MOXe OyTH (IHAHCOBO OOTSHKIMBUM. AjarTariis

ABTEHTUYHUX MaTEepialliB 1] KOHKPETHUI PIBEHb BOJIOAIHHS MOBOO 1HOJII IPU3BOJIUTH



710 BUKPUBJICHHS 3MICTY Ta BTPAaTU aBTEHTUYHOCTI, 1110 MOK€ HEraTUBHO BIUIMHYTH Ha
CIIpUMHATTS MOBH [28, c. 187].

3 inmoro 6oky, I'. Oypa 3a3Hauae, 110 aBTEHTUYHI MaTepiajii MOXYTh OyTH
aJlanTOBaH1 BIAMOBIHO /IO PIBHS Ta 1HTEPECIB YYHIB, 110 A€ 3MOTY HaBITh TUM, XTO
Ma€e CepelHii piBeHb a00 COPOMUTHLCS BHCIOBIIOBATHUCS, OpaTH aKTUBHY Yy4acTh y
HaBYAJIbHOMY Tporieci. Takui miaxia cupusie cCaMOCTIMHIN MOTHBAIli Ta MIBUIKOMY
PO3BUTKY MOBHUX HaBHWYOK. BuKkiagadi MOXXyTh BUOMpATH Bi3yaJlbHO Ta ayJ1ajJbHO
npuBaOJIMBI MaTepiaiu, SKi JErKO MPHUBEPTAIOTh yBary Ta JIOTIOMAraroTh IIBUIIIIC
3po3yMiTH 3MicT. L{e 103BoJIs€ yuHAM e(peKTUBHO 3aCTOCOBYBATH aHIIIIMCHKY MOBY SIK
y MeXax Kiacy, Tak 1 1mo3a HHM, a TaKOX JIOMOMara€ IMO€AHYBaTH HaBYaHHS 3
peaTbHUMU KUTTEBUMU CUTYyaIlisimMu [45].

OnHUM 3 OCHOBHHX BUKIIMKIB € CKJIQTHICTh aBTEHTUYHUX TEKCTIB, IO MOXKE
CTaTH CEPUO3HOI0 TEPEIIKOI0I0 JUTsl YYHIB 3 HUKYUM PIBHEM BOJIOJIIHHS MOBOKO. Y
TaKMX BUJIAHHAX YaCTO 3YCTPIYAETHCS CKJIAJHA JIEKCHUKA, CTeIiali30BaHl TEPMIHU Ta
1[IOMaTU4HI BUPA3H, SIKI MOXYTh OyTH HE3pO3yMUIMMU JJIsl THX, XTO IIE HE JOCST
JIOCTaTHBOTO PiBHS 3HaHb. lle MoOXke Mpu3BECTH 10 BTpATH 1HTEPECY JO BUBUCHHS
MOBH, OCKUJIbKY Y4H1 MOKYTb BiIUyBaTH ce0€ MepeBaHTaKEHUMH CKJIaJHICTIO TEKCTIB
1 He 0aUMTH MBUAKUX PE3yJIbTaTIB CBOIX 3yCcHiib. Taka cutyarlisi 0cOOJMBO aKTyalbHA
JUISL YUHIB, SIK1 TUIBKHM PO3MOYMHAIOTh BUBYATH AHTJIIHCHKY a00 MarOTh 0OMEKEHUM
JOCB1J CIUJIKYBaHHS 3 aBTEHTUYHUMHU MaTteplajgamMu [TaMm camo].

Kpim Toro, 3micT mMaTepiasliB y aHTJIOMOBHHX Ta3eTax 1 ypHajaxX HE 3aBXKIU
BIJINOB1Ja€ KOHKPETHUM IUIAM Ta oTpedaM yuHiB. TeMu, ki po3riIsgaloThCs Y IIUX
BUJIAHHSX, MOXKYTh OyTH 3aHaJATO CKJIAJHUMH, CHEHU(PIYHUMU a00 HEI[IKaBUMU IS
MEBHOI T'PYNU YYHIB, OCOOJMBO SKIIO IXHI 1HTEpPECH HE 30iratoThCsi 3 TEMATHUKOIO
razeTHux crated. lle Molke CTBOpIOBaTH JOJATKOBI TPYAHOINI Y HaBYAILHOMY
MpOLEC], OCKIIBKY BUUTENSIM JOBOAUTHCS aJaNTyBaTH MaTEpiaiy MiJ MOTPeOH yUuHIB
a00 IIyKaTH 1HII CIIOCOOM 3allydeHHs iX JO0 aKTUBHOTO HapdaHHSA. OKpiM TOTO,
ABTEHTUYHI MaTepiajii 1HOMAl MOTPeOyIOTh 3HAYHUX 3YCHJIb 3 OOKY BHKIJIAJayiB IS
IiJTOTOBKHA JI0 3aHATh, OCKIILKM BOHW TOBHHHI PETENBHO IMiJIOWpaTH CTATTi, IO
M1IXO0ISITh 32 PIBHEM CKJIAIHOCTI Ta BIAMOBIIAI0Th HABUAJILHUM IIIJISIM [TaM camo].

OTxe, BHUKOPUCTAHHS AHIJIOMOBHUX TEPIOAUYHUX BHUJIaHb Yy HABUYaHHI



aHTJIIMCHKOT MOBU MA€ 3HAUHI IIEpEeBaru, 30KpemMa JIOCTYII 10 Cy4acHO1 JIEKCUKH, 17110M,
Ta pEAIbHOIO0 MOBHOTO cepemoBumia. lle copusie poO3BUTKY MIKKYJIBTYPHOI
KOMIIETEHIIIi Ta MIJBUIYE MOTHBAIIIO Y4YHIB, HAaJalOud iM 3MOTy BHUBYaTH MOBY B
aKTyaJlbHMX KOHTEKcTax. [IpoTe € 1 HeJOoIKU: CKIAJHICTh TEKCTIB 3 YCKJIAIHEHOIO
JICKCUKOI0 MO>K€ BUKJIMKATH TPYIHOIII VISl YYHIB 3 HUKYUM PIBHEM 3HaHb. ['azeTu Ta
KYpHaJu YacTo BigoOpaxaroTh CyO0'€KTHUBHI TMOTJISIM, IO BHUMAara€ pO3BUTKY
KPUTUYHOTO MHCIICHHS B YUHIB. JlOCTyn 10 JESIKUX BUAAHB MOXKE OYTH OOMEKCHHIMA
yepe3 IUTATHUM KOHTEHT. TOMy BHUKOPUCTaHHS TaKMX MarepiaiiB moTpelye

peTenpHOro Bi0opy Ta aganTallii 3 00Ky BHUKJIa1aviB.

2.3. IIpakTH4HEe 3aCTOCYBAHHS I'a3eTHUX TEKCTIB /1151 BUBYCHHA TePMiHiB,

HEOJI0Ti3MiB, eBdeMi3MiB, KJlillle Ta OLiHHOI JIeKCUKHU

[IpakThyHe 3acTOCYyBaHHS Ta3eTHUX TEKCTIB /Jii BHUBYECHHS TEPMIHIB €
BXJTMBUM KOMIIOHCHTOM BHUBUEHHS aHTJIIHCHKOI MOBH, OCOOJMBO KOJIK HAETHCS PO
crieriagizoBaHi TEMH, TaKi SIK €KOJIOTis, Typu3M, HayKa Tomio. CTaTTi 3 aHTJIOMOBHUX
KYpHaJIiB MOKYTh CTaTH €()EKTUBHUM IHCTPYMEHTOM ISl PO3IIUPEHHS CJIOBHUKOBOTO
3amacy y4HiB Ta MOKPAIICHHS IXHHOTO PO3YMIHHS CKJIQJHUX TEPMIiHIB y KOHTEKCTI.
Hampuknan, crartsd, npucBsueHa ekoTypusmy B KapuOcbkoMy perioHi, MICTHTh
Oarato creriaidizoBaHUX TEPMIHIB, Takux SK biodiversity, eco-resort, renewable
energy, Ta sustainability. 1leit TeKCT Moxe OyTH BUKOPHCTAHHI Ha ypOKax 3 TEMH
«Ecology and tourism» a6o «Preservation of the environmenty 11 y4HiB cepeIHbOTO
Ta IPOCYHYTOI'O PiBHS.

Hampuknan, MokHa BUKOPUCTaTH BIIpaBy, CHPsIMOBaHYy Ha PO3YMIHHS Ta
BHUBUYEHHS HOBHMX TE€PMIHIB Y KOHTEKCTI CTaTTl. YUHSM HAJA€TbCSl BUTAT 3 TEKCTY, B
SKOMY TIPHUCYTHI KJIIOYOBI TE€pMiHW. 3aBIaHHS BUYUTENSS — MPOBECTH IHTEPAKTUBHY
JUCKYCIIO 3 YYHSIMH, T1J Yac SKOi BOHM OOTrOBOPIOIOTH 3HAUEHHS TEPMIHIB Ta iXHE
BUKOPHUCTAHHS y CTAaTTi. BunTens mounHae 3aHATTS 3 KOPOTKOTO BCTYITY:

Teacher: Today, we're going to explore some key terms related to ecotourism.
Look at the excerpt from the article about Caribbean destinations. What do you think

the term 'biodiversity' means in this context?



Student 1: / think it refers to the variety of plants and animals on the island.

Teacher: Exactly. 'Biodiversity' means the variety of life forms within a
particular ecosystem. Now, let's look at the term "eco-resort'. Based on the article, how
would you define an eco-resort?

Student 2: An eco-resort is a place where they care about the environment and
try to reduce their impact on nature.

Teacher: Yes, that's correct. An eco-resort is a type of accommodation that
emphasizes environmental sustainability, often by using remnewable energy and
promoting conservation practices.

[licns UbOro BYMTENH MPONOHYE YYHSIM 3HAWTH 1HIN TEPMIHH Yy TEKCTI,
MOSICHUTH 1XHE 3HAYEHHS Ta 0OTOBOPUTH, SK 111 TEPMIHU B3aeMomoB'si3aHi. Lle crpusie
NOTJIMOJIEHOMY PO3YMIHHIO TEPMIHOJIOTIT Ta i 3aCTOCYBaHHIO B KOHTEKCTI.

[Ticnst bOTO MO’KHA BUKOPUCTATHU 1HITY BIPABY, A€ BUUTEIH MPOTIOHYE YUHIM
CTBOPHUTH BJIACHI pEUEHHS, BAKOPUCTOBYIOUM TEPMIHHM 31 CTATTI. 3aBJJaHHS MOXKE OyTH
po3auleHe Ha Kuibka eramiB. Ha mnepmomy erami y4HI OpamiolTh y Hapax,
0OTOBOPIOIOYH Pi3HI ACMIEKTH EKOTYPHU3MY Ta BUKOPUCTOBYIOUM TEPMIHHU 3 TEKCTy. Ha
JIPYroMy €TaIli BOHHW IPE3CHTYIOTH CBOT BHCIIOBJIIOBAHHS Tepea KiaacoMm. Buutenb
MIPOTIOHY€E 3aB/IAHHS:

Teacher: Now that we have discussed these terms, let's use them in our own
sentences. Work in pairs and talk about how an eco-resort might contribute to the
preservation of biodiversity. Try to use at least three terms from the article in your
explanation.

Student 1: An eco-resort can help protect biodiversity by using renewable
energy and promoting sustainable practices, like conserving water and reducing waste.

Student 2: Yes, and they can also educate visitors about the importance of
conservation, which can lead to more awareness and protection of natural habitats.

Teacher: Great! You've both used the terms effectively. This exercise helps you
see how these terms are connected in real-world situations.

i BpaB® 103BOJISIOTH YUHSIM HE JIMIIE 3pO3YMITH 3HaY€HHSI HOBUX TEPMIHIB,
ajie i aKkTHBHO BUKOPUCTOBYBATH iX Y MOBJICHHI. AHaJIi3 KOHTEKCTY JIONTIOMAra€e y4HsM

Kpalle 3acBOITH JIEKCMYHI OAMHULI Ta PO3YMITH IXHIO BaXXJIUBICTh y pEaJIbHUX



KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyaIllisiX. BUBUEHHSI TEpMiHIB y KOHTEKCTI aBTCHTUYHUX CTaTeH
CTUMYIJIIOE PO3BUTOK KPUTHYHOTO MHCICHHS Ta CHPHIE 3aCTOCYBAaHHIO MOBHHUX
HABUYOK Y TIPAKTUYHUX CHUTyaIlisiX, IO POOUTH TMPOIEC HABYAHHS OUIBII
IHTEPAKTUBHHUM Ta €(EKTUBHHUM.

Crartsa «9 Mental-Health Resolutions for 2024, According to Therapists» [85]
MICTHTh BQXJIHMBI TEPMiHH, SKI CTOCYIOThCS CY4YacHHX IIpoOJieM MEHTaJbHOTO
3I0pOB’sl, Ta TPOMOHY€E OaraTUd JIGKCUYHMM MaTepiadl g [PaKTUYHOTO
BUKOPHMCTAHHS y Kiaci. Ii MO)KHA 3acTOCyBAaTH HAa ypOKax, Jie 0OrOBOPIOIOTHCS TaKi
temu, Ak «Mental Health», «Well-being», a6o «Modern Society Challengesy.
BuxopucTtanHs TEKCTY J03BOJISIE YYHSIM PO3BHBATH JIGKCHMYHI Ta MOBHI HaBWUYKH, a
TAKOX CIHPHSIE KPUTUYHOMY MUCJICHHIO Ta MIJBUINEHHIO 1XHBbOI OOI3HAHOCTI IIOJIO
MUTaHb MICUXIYHOTO 3JI0POB'S.

Jlyist iHTerpartii cTaTTi y HaBYaIbLHUN MPOIIEC MOKHA 3aCTOCYBATH PI3HOMAHITHI
METO/IY, BKJIFOYAIOUX POJIHOBI I'pH, OOTOBOPEHHS Ta aHAIITHYHI BIIPABH.

PonboBa rpa «Therapist and Patient» cripsMoBaHa Ha 3aCTOCYBaHHsI TEPMiHIB Ha
NPaKTUIll. YYHI JUIATBCS HA TMAapH, J€ OJWH BUKOHYE pOJIb TEpaIeBTa, a IHIIUN —
naIieHTa, SKui 3BepTa€ThCs 3 IEBHOIO IIpobiemoro. [lepe moyaTkoM BIipaBU BUUTEIIb
MOSICHIOE, [0 KOKEH Malll€EHT Ma€ PO3MOBICTH PO MpodiIemMy, MOB'sI3aHy 3 MICUXIYHUM
3I0pOB’SIM, BUKOPUCTOBYIOUH TEPMIHU 31 CTATTI, TaKl K rumination, empathy, climate
anxiety, abo self-care.

Teacher: «Now, we're going to practice some of the terms we've learned in a
real-life scenario. One of you will be a therapist, and the other will be a patient. The
patient will describe a mental health issue, and the therapist will use the terms we've
discussed to provide advice. Let's start with an example. Who wants to go first? »

Student (mauienT): «/'ve been feeling really anxious lately, especially about the
environment. I can't stop thinking about it».

Student (tepaneBT): «/f sounds like you might be experiencing climate anxiety.
One way to manage this is to take small actions that make you feel more in control.
Have you considered doing something positive for the environment, like reducing
plastic use? »

111 yac 1i€i BpaBy y4HI HE TUIBKM BUBYAIOTh HOBI TEPMIHH, a i 3aCTOCOBYIOTh



iX Yy KOHTEKCTI, 110 CIPHUs€E TIUOIMIOMY PO3yMiHHIO. BunTenb MoKe HaJIaTH IMiJIKa3Ku
a00 JOMOMOITH YYHSIM PO3LIMPUTH BIANOBIl, BAKOPUCTOBYIOUH JOJATKOBI TEPMIHU
31 ctarTi. [licist BUKOHAaHHS BIIpaBU KOKHA Mapa MOXKE MOAUTATUCS CBOIM JOCBIIOM 3
KJIACOM, OOTOBOPIOIOYHM, SIK BOHHM BHUKOPHCTOBYBAJIM TEPMIHHM IS BHUPIIICHHS
npoOaemMu.

['pynoBe obroopenns «Creating a Mental Health Campaign» opientoBane Ha
PO3BUTOK HaBUYOK KPUTHYHOTO MHUCJICHHS Ta KOMaHAHOI poOOTH. YUHI TiIAThCSA Ha
MaJl TPynu Ta OTPUMYIOTh 3aBJAaHHS PO3POOUTH KOPOTKY KaMITaHIIO 3 MiATPUMKH
MICUXIYHOTO 37I0POB'sl HA OCHOBI T€M 1 TEPMIHIB 31 CTaTTi. BOHU MOBUHHI BKIIOYUTH Y
CBI IJIaH Takl TepMiHHU, SIK mental health, self-care, empathy, Ta social-media use, 1
IpoayMaTH, SIK BOHH OyayTh 1H(GOPMYBATH TPOMAICHKICTh NMPO BAKIUBICTH ITUX
aCIIeKTIB.

Teacher: «In your groups, I want you to come up with a brief mental health
campaign. Use the terms we've learned, like 'mental health,' 'self-care,’ and 'empathy,’
to create messages that would help people understand the importance of these
concepts. How would you promote mental health awareness using these terms?»

Student 1: «We could create a social media challenge that encourages people
to take a break from their phones for 'self-care'. The challenge could be called 'Unplug
for Self-Care.'«

Student 2: «We can also include tips on how to manage 'rumination,’ like
turning negative thoughts into constructive questionsy.

Student 3: «Our campaign could also focus on developing 'empathy' by
encouraging people to connect with someone from a different background. We could
use the slogan 'Step into Someone Else’s Shoes. '«

I{s BmpaBa pO3BUBA€ BMIHHS NPAIOBATH y KOMaHIi, a TaKOX CTHUMYIIOE
KpEaTUBHICTb, OCKIJIbKM YYHI MOBHMHHI 3HAWTH HOBI CHOCOOM TPOCYBaHHS 11€H,
NOB'SI3aHUX 3 TMCHUXIYHUM 370poB’siM. [licig 3aBepiieHHsS OOrOBOPEHHS TPYIH
NPE3eHTYIOTh CBOI BHUCTYNH Kjacy, IO HAaJa€ MOXIIMBICTH I OOTOBOPEHHS Ta
3BOPOTHOIO 3B'SI3KY.

Cratts npo 3MiHU KIiMaTty [87] TakoK MICTUTh YUCIICHH] TEPMIHH, SIK1 HE JTUIIIE

€ B&XJIMBHMH JUISl PO3YMIHHSI Cy4acHUX IJIOOQJIbHMX BUKIIMKIB, aj€ W CHPHUSIOTH



PO3IIMPEHHIO CIIOBHUKOBOI'O 3amacy Yu4HiB: «Environmental Protection Agency»y,
«fossil fuel emissionsy», «particulate matter», Ta «greenhouse gas emissionsy. 3a
JIOTIOMOTO0 IT1€1 CTaTTI MOXXHA OpraHi3yBaTH JACKITbKa BIIPaB, CIPSIMOBAHHX Ha
PO3BUTOK HABHYOK YHWTAHHS, PO3YyMIiHHS Ta BUKOPHCTAHHS HAYKOBOI JICKCHKH B
KOHTEKCTIi. J[JI1 IbOr0 MOYKHA BHUKOPHCTOBYBATH BIPABH, 110 MOEIHYIOTH CIEMECHTH
POTBOBOI TPU Ta KPUTUIHOTO MHUCIICHHS, TOTIOMArarlouy yYHsIM HE TIJIbKHU 3amam'iTaTH
TEPMIiHH, a i 3aCTOCOBYBATH iX Y BIIACHUX BUCJIOBIIFOBAHHSX.

PonroBa rpa «ExcriepTHa mucKycis». YUHI NOAUISIIOTECA HA TPYMH, KOXKHA 3
SKUX OTPUMYE POJIb EKCIIepTIB 3 pI3HUX cdep, MOB'A3aHUX 13 3MIHOK KJIIMATY.
Hamnpuknan, onna rpyna npeacrasisie « ExkcriepTiB 13 3a0pyIHEHHS TOBITPS», 1HIIA —
«ExomnoriB-nocaiaaukiBy, Ttpers — «lIpencraBHuKIB ypsimoBux oprasiBy. [lepen
MOYaTKOM JIMCKYCii KO’KHA rpyIa OTPUMYE MEPEITiK TEPMIHIB 13 CTATTI, SIKI BOHH MaIOTh
3acTOCyBaTH MmiJ yac oOroBopeHHs. KokHa rpyna Mae miaroTyBaTu KOPOTKI BUCTYIH
3 BUKOPHCTAHHSM TEPMiHIB JUIsi OOTOBOPEHHS TMHUTAHHS: «AKi OCHOBHI BUKIUKU,
noe's13ami 3i 3MIHOI0 KAIMamy, 1 AK ix eupiwumu? »

Teacher: «Today, we will simulate a discussion among climate change experts.
Each group will represent a different perspective, such as air pollution experts,
ecological researchers, and government officials. Your task is to present your
viewpoint using the key terms provided. Let's start with the 'Air Pollution Experts.' Can
you explain the current situation regarding air quality? »

Student 1: «A4s air pollution experts, we are particularly concerned about the
increasing levels of 'particulate matter' and 'ground-level ozone.' These pollutants are
once again infiltrating our communities, reversing the progress made in recent
decades».

Teacher: «Very good. And how about the 'Ecological Researchers'? What is
your perspective on this issue? »

Student 2: «We believe that 'fossil fuel emissions' are the primary cause of
climate change. The increase in 'greenhouse gas emissions'is leading to more frequent
wildfires, prolonged droughts, and extreme weather eventsy.

[Ticnst TOTO SAK YyCi TPYNH BUCTYIUIATH, BUNTEIh MOXKE MOJEPYBATH JHUCKYCItO,

3a/al04d NUTaHHS, 000 JONOMOITH Y4YHSIM INIMOLIE 3pO3yMITH TEPMIHM Ta iX



3aCTOCYBaHHA B pPI3HUX KOHTEKCTax. Takuil MiaXiJ CHpUsi€ PO3BUTKY HABUYOK
KPUTUYHOTO MHCIICHHS, OCKUIBKM Y4YHI HE€ JIMIIE BIATBOPIOIOTH TEPMIHHU, a W
BUKOPHUCTOBYIOTH iX JJis1 (GOPMYJITIFOBaHHS apTyMEHTIB.

«Tepminonoriyauii janiory. s 1€l BOpaBu y4YHI BUTATYIOTh KapTKU 3
TEpMiHAMU 31 CTATTi, HAPUKIAA, «fossil fuel emissionsy», «Environmental Protection
Agency», abo «climate change mitigationy. Y4HI TOBHHHI CTBOPUTU KOPOTKI
BUCJIOBJIIOBaHHS a00 MAlaJlord, sIKI MOSCHIOIOTH a00 UIIOCTPYIOTh 3HAYEHHS IUX
TEPMiHIB Y KOHTEKCTi. Buutens oOupae oaHy 3 KapTOK, 1 y4€Hb MOBHUHEH IMOYATH
JAHIIOT PEeYeHb, BUKOPUCTOBYIOUM 1€ TEPMIH Y CBOEMY BHUCIOBIIOBaHHI. KoxkeH
HAaCTYy[HUI Y4Y€Hb NPOJOBXKYE JAHIIOr, BAKOPUCTOBYIOUM IHIUUN TEPMiH, OOpaHHiA
BUIIaJIKOBUM YHHOM.

Teacher: «Let's create a terminology chain. I'll pick a card. The term is 'fossil
fuel emissions.’ Can anyone start a sentence using this term? »

Student 1: «Fossil fuel emissions are a major contributor to global warming,
leading to an increase in the Earth's average temperaturey.

Teacher: «Excellent! Now, let's see... The next term is 'Environmental
Protection Agency.' Who can continue? »

Student 2: «The Environmental Protection Agency was established to regulate
emissions and protect the environment from pollutantsy.

Teacher: «Great! Next term. 'climate change mitigation.'«

Student 3: «Climate change mitigation involves reducing the emission of
greenhouse gases to slow down global warming.

s BIIpaBa criprsie akTHBHOMY 3aCBOEHHIO TEPMiHIB, JO3BOJISIIOYN YIHIM KpaIle
3pO3yMITH iX Yy KOHTEKCTI Ta BUKOPHCTOBYBATH y BJIACHUX BUCJIOBIIOBaHHAX. Kpim
TOTO, €JIEMEHT BUIQIKOBOCTI JI0J[a€ JUHAMIYHOCTI Ta IHTEPECY /10 MPOIIECy HABUAHHS.

Crarras nmpo VR [104] Takoxx Hagae OaraTuii maTepiad Il BUBUYCHHS
crienu1YHUX TEPMIHIB, IO TOB'SI3aHI HE JIMIIE 3 TEXHOJIOTISIMH, ajie¢ U 3 €THKOIO,
COIIIOJIOTI€r0 Ta MUCTENTBOM. [le# TeKCT MOXKHa 3aCTOCYBAaTH B HAaBUAJILHOMY ITPOIIECi
JUTSI TEMU, IPUCBSYEHOT Cy4YaCHUM TEXHOJIOT1SIM Ta 1X BIUIUBY HA CYCIUIBCTBO. 3aBISKH
IIbOMY YYHI 3MOXXYThb PO3IIUPHUTH CBii JIGKCHYHHMHA 3arac Ta PO3BUHYTH BMIHHS

IHTEpHPETYBAaTU CKJIAJIHI TEPMIHU Y BiAMOBIIHOMY KOHTEKCTI.



3amoBHEHHS MPOITYCKiB. MeTa I1i€l BIIpaBu — JJOTIOMOTTH YYHSIM Kpaille 3aCBOITH
TEPMIHOJIOTII0, MOB'A3aHy 3 VR, po3ymitoun ii 3HAYEHHS B KOHTEKCTI. YUHAM
HAJA€TCI TEKCT 3 TMPONMyCKaMH, sIKi BOHHM MalOTh 3allOBHUTH BiJIIOBIIHUMH
TE€pMiHAMU, BUKOPUCTOBYIOUM CTATTIO SIK JHKEPEo 1H(PopMallii.

Teacher: «Let's look at this passage from the article again. I've removed some
key terms that we've discussed today. Your task is to fill in the blanks with the correct
terms. Remember to think about the context in which these terms are usedy.

VY4H1 OTPUMYIOTH YPUBOK 31 CTaTTI 3 Mpontyckamu: «Neshat’s film similarly puts
me in someone else’s shoes. First of all, I seem to be viewing the dance through the
eyes of a military thug. But then the point of view shifts and I become the nameless
dancer... This shift in perspective is a powerful use of (1), allowing us to
understand the experience from multiple angles».

VY4HI 3aMOBHIOIOTH MPOMYCKH, OOMpAarOYM TPABWIHHUN TEPMiH, HAMPUKIIA,
«immersive experiencey JJIs IEPLUIOTO MPOMYCKY.

Teacher: « Who wants to share their answer for the first blank? »

Student: «/ think the term is 'immersive experience' because the article
describes how the film makes the viewer feel like they are part of the situation.

Teacher: «Exactly! The term 'immersive experience' is used to show how VR
can make us feel like we're really there, experiencing what the characters are going
through»y.

[{s BIIpaBa momomarae y4HsIM 3aKpIlUTH PO3YMIHHS TEPMiHIB y KOHTEKCTI, 1110
MiABHUINYE IXHIO 37aTHICTb BHKOPHUCTOBYBATH HOBY JIEKCHKY IIiJl 9Yac OOTOBOpPEHHS
CKJIQJTHUX TEM.

BrnpaBa Ha 3HaXOMKEHHSI BIJIMTOBITHOCTEHW CIpsIMOBaHA HAa PO3BUTOK HABUYOK
CIIBCTABJICHHS TEPMIHIB Ta iX BUBHAYEHb. Y UHI OTPUMYIOTh CITUCOK TEPMIHIB 31 CTATTI
Ta iX BHU3HAYEHHs, aje y BHIAAKOBOMY TMOPAAKY. IXHE 3aBIaHHS — 3HAHTH
BIJIMOBIAHOCTI MK TEPMIHAMH Ta IXHIMU NMPAaBUIBHUMU BU3HAYCHHSIMH.

Teacher: «Now, let's match the terms with their definitions. You'll see a list of
terms on the left and definitions on the right. Try to connect each term with the correct
definition based on what we learned from the articley.

Ha gomiii abo apkyiax mamnepy po3MilIylOThCst TEPMIHUA Ta BU3HAYCHHS:



1) VR (Virtual Reality)

2)  Immersive Experience

3)  Facial Recognition Software

4) Transhumanism

[ BU3HAaYEHHS, HATPUKIIAA:

1) A technology that creates a simulated environment where users feel they
are part of that world.

2) A system that identifies or verifies individuals by analyzing their facial
features.

3) A philosophical movement aiming to enhance human capacities using
technology.

VY4H1 CIBCTaBISAIOTh TEPMIHM 3 IX BU3HAYEHHSIMU.

Student 1: «VR matches with 'A technology that creates a simulated
environment where users feel they are part of that world."»

Teacher: «Perfect! And what about 'Facial Recognition Software'?»

Student 2: «/t's 'A system that identifies or verifies individuals by analyzing
their facial features.'»

Teacher: «That's right! This exercise helps us understand not just the terms, but
also their applications in real-world contexts»

{1 BopaBu poOJIATH MPOIEC BUBYEHHS TEPMIHIB IHTEPAKTUBHUM, JO3BOJISIIOUU
YYHSIM 3aCTOCOBYBAaTHM CBOi 3HAaHHS y NPAKTUYHUX 3aBIaHHAX. Yepe3 Il BUAH
JUSJIBHOCT1 YYHI HABUAKOTHCS HE JIMIIE PO3II3HABATH CIEIlalli30BaHl TEPMIHH, ajie 1
BUKOPHCTOBYBATH iX y BJIACHMX OOTOBOPEHHSX, THM CAaMHM pPO3IIUPIOIOYN CBIil
MOBHUH Ta KyJIbTYPHUH KPYTo3ip.

VY mporeci BUBYEHHS AHINIIMCHKOI MOBH OCOOJIMBY pOJb BIAITPaE TaKOXK
BHUBUYCHHS €B(EMi3MiB, OCKIJILKH BOHHU € HEBIJl'EMHOIO YaCTUHOIO CY9aCHOTO MOBHOTO
BXKUTKY, OCOOJIMBO Y MEIIHHOMY KOHTEKCTI. BUKOpHUCTaHHS ra3eTHUX TEKCTIB IS
BHUBUYEHHS TaKUX MOBHUX KOHCTPYKIIM JOMOMArae y4HsM Kpaule po3yMiTH COLIaJIbHI
Ta KyJIbTYPHI KOHTEKCTH MOBH, a TAKOK BJJOCKOHATFOBATH CBOT HABMYKH CITIJIKYBaHHS.
Ha ocHOBI npuKIajiiB 13 Cy4yaCHUX ra3eTHUX MaTepiasliB MOKHA CTBOPIOBATH I[IKaB1 Ta

IHHOBAIIfHI BOpaBH [ BHUBUYEHHS €B(eMi3MiB, IO 3pOOUTH HABUAHHS OUIBII



IHTEPaKTUBHUM.

OpnHa 3 MOXKJIMBHX BIIpaB MOXe OyTH CIpsIMOBaHa Ha MOIIYK BIAMNOBIIHOCTEN
MK eBemMizMaMH Ta TXHIMHU MPSMUMH €KBIBAJICHTaMH. [ IbOrO BUMUTENH PO3JA€E
YUHSIM KapTKU 3 eB(emizMaMH, TaKUMH SIK «passed away», «collateral damagey,
«economically disadvantaged», a TakoX KapTKu 3 IXHIMH OUIBII MPIMUMHU
eKBIBWICHTaMU: «diedy, «civilian casualtiesy, «poory. Y4YHI MalTh 3HAUTH
BIIMOBIAHOCTI MK KapTKamMu, TMOSICHIOIOYH, YOMY BHUKOPHUCTOBYIOTHCS came
eB(emizMu, 1 B AIKUX KOHTEKCTaX BOHH 3By4aTh MPUAHATHIIIIC.

Teacher: «Let's start by matching the euphemisms with their direct equivalents.
Why do you think the media uses terms like 'passed away'instead of 'died'? What is the
effect of this on the reader? »

Student 1: «/ think 'passed away' sounds softer and more respectful. It shows
sensitivity to the reader’s feelings, especially in tragic contextsy.

Teacher: «Exactly. And now, what about 'collateral damage'? What is the
meaning behind this term, and why is it used instead of simply saying 'civilian
casualties'? »

Student 2: «'Collateral damage' makes the situation seem less personal and
more technical. It hides the tragic consequences of war by focusing on the broader
contexty.

[Hma BripaBa Moxke OyTr moOyJ0BaHa Ha 3aMIOBHEHHI MTPOMYCKIB Y PEUCHHSIX, 1€
Y4HI MarOTh Miai0paTu, SKui eB(eMi3M MiIXOIUTh 0 KOHKPETHOI CHUTYyalii. YJHsIM
IPOIOHYIOTHCSA PEUYEHHS, 3 SKUX BUJIYYEHI MEBHI TEPMiHHU, 1 BOHM MalOTh BCTABUTH
BIANOBIAHUH eBemizMm. Hanpuknan:

«The Queen has at Balmoral this afternoony. (nmpaBuibHa BiJIMIOBI/Ib:
«passed away»)

«The explosion caused significant among the civilians in the area».
(mpaBuiIbHA BiAMOBIK: «collateral damagey)

Teacher: «In these sentences, we’ve removed certain words that are
euphemisms. Your task is to fill in the blanks with the appropriate euphemism. Think
about the context and what tone the writer is aiming fory.

Student 1: «The Queen has passed away this afternoon. It sounds more



respectfuly.

Teacher: «Yes, very respectful. Now, can someone explain why 'collateral
damage' is used in the second sentence? »

Student 2: «Because it hides the emotional impact of people being hurt or killed.
It makes it sound less personaly.

Taxi BrpaBu He JIHIIIE TOMTOMOXKYTh YYHSIM 3aCBOITH 3HAUCHHS Ta BAKOPUCTAHHS
eB(emi3MiB, a I HaBYaTh iX aHaJI3yBaTH KOHTEKCTH, Y SIKAX LI MOBHI KOHCTPYKIIIi
3aCTOCOBYIOTBHCH.

HeonorizmMu € HEBII'€MHOIO YaCTMHOIO CY4YacHOi aHIIIMChKOT MOBH, OCOOJIMBO
B JKYPHAJIICTCBKUX TEKCTax, J€ MOCTIMHO 3'SBIISIOTHCS HOBI CIIOBAa Ta BUpPA3, LIO
BiJI0OpaaroTh Cy4yacHl TEHJEHIlli, TeXHOJIOTITYHUIA MpPOTrpec Ta KyJIbTYpHI 3MiHH.
Crartri, 1110 BUCBITJIIOIOTH HOBI CJIOBa, Taki K «Gloomstery abo «thirst trapy, Haal0Th
YYHSIM MOXUIMBICTh O3HAMOMHTHCS 3 IIMMA HOBHUMH MOBHHMH OJWHHIISIMU B
peanbHOMY KOHTEKCTi. BUKOPHCTOBYIOUM Taki TEKCTH Ha YpOKaxX aHIIINChKOI MOBH,
Y4HI HE JIMILE J13HAI0ThCS PO 3HAYEHHS Ta B)KMBAHHS HOBUX CJIIB, @ i PO KYJbTYpHI
SIBUIIA Ta CUTYaIlli, B SIKKX 111 HEOJIOT13MH BUHHUKAIOTh 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS.

JUis rubmoro po3yMiHHS Ta 3aCBOEHHS HEOJIOTI3MIB MPONOHYIOTHCS Taki
BITPaBH.

Bnpaga 1: «Bigragai Heomorizmy.

VYyHsM po37ar0Th KapTKM 3 BU3HAUYEHHSIMU HEOJIOTI3MIB, HANPUKIAMA, «thirst
trapy, «rizzy, «chef’s kissy. IxHiM 3aBIaHHAM € 3HANUTH BiATIOBiMHE CIOBO cepej
3aMpONOHOBAHUX BapiaHTiB. BunTenb po3nouynHae BpaBy 3 MOSICHEHHS 3aBIaHHS:

Teacher: «Today we're going to explore some new words that have recently
been added to the dictionary. I will give you a card with a definition, and your job is to
match it with the correct new word. For example, if you get a card that says 'a photo
or post on social media intended to attract attention,’ what word would you choose?
»

Student 1: «Is it 'thirst trap'? »

Teacher: «Exactly! 'Thirst trap' is a term used for a post that seeks to attract
attentiony.

Ils BopaBa JgomoMara€e y4HsM 3pO3YyMITH, K HOBI CJIOBa BH3HA4alOTbCS B



peabHOMY KOHTEKCTI. YUHI TAKOX MOKYTh OOTOBOPUTH, HOMY IIi CJIOBA 3'IBUITUCS Ta
K BOHM B1J0OOpaXaroTh Cy4acH1 COLlajabH1 TEHACHIII.

Bnpaga 2: «CTBOpEHHSI KOHTEKCTY».

VY4H1 MalOTh CTBOPUTH KOPOTKI J1a70TH a00 MIHI-PO3MOBIl, BUKOPUCTOBYIOUHU
HOBI HEOJIOT13MHU, HATIPUKIAM, «smishingy, «rage quity, « GOATEDy. Ilepen modatkom
3aBJaHHS BUYUTEIb MMOSICHIOE:

Teacher: «Now, let's use these new words in context. I want you to work in pairs
to create a short dialogue or a mini-story that includes one of the new words we've
learned today. Remember, the context should make it clear what the word means
without directly defining it. For example, if you choose 'rage quit,’ you could write a
dialogue where someone is playing a game and suddenly leaves because they’re
frustrated.

VY4Hi mounHaOTh poOOTY Haj mianoramu. Ilicis 3aBepiieHHS 3aBOaHHS JEsAKi
napy MOXYTh MPE3EHTYBATH CBOI pOOOTH Mepe/1 KIIacoM:

Student 2: «/ can't believe he just left in the middle of the game! »

Student 3: «Yeah, he totally rage quit after losing that levely.

Teacher: «Great use of 'rage quit'! It shows how the term is used in a real-life
scenarioy.

[{s BOpaBa cnpusie 3aKpIIJICHHIO 3HAHB MPO HOBI CJIOBA Ta JIONIOMArae y4HsIM
3pO3yMITH, SIK BOHM MOXYTb BHUKOPHUCTOBYBAaTHUCS B PI3HMX CHUTyalisX. Y4HI
PAKTUKYIOTh TBOPYICTh, YSABIISIOYM peajbHI KUTTEBI CIIEHApii, 1[0 BKIIOYAIOTH IIi
HeoJsiori3Mu. Taki BOpaBu He JIMIe 3HAHOMIISITh YUHIB 3 aKTYaJIbHOIO JIEKCUKOIO, ajie
1 PO3BUBAIOTH IXHI MOBHI HABUYKHU Ta PO3YMIHHS Cy4acHOT aHTJIOMOBHOI KyJBTYPH.

J1Jisi BUBUEHHS OLIIHHOI JIGKCUKU Ha OCHOBI1 CTaTeH 13 )KYPHATICTCHKUX TEKCTIB,
TaKUX SIK peleH3li Ha (QUIbMU YW KHUTH, JOIUIBHO PO3TJISHYTH CIOCOOU, SIKUMH
aBTOPH BHUCIIOBIIIOIOTH CBOT TyMKH Ta (POPMYIOTH IIEBH1 BpaxkeHHsl y untayiB. L{i crarti
IPOIOHYIOTh O0araTuii KOHTEKCT ISl PO3YMIHHSI TOTO, K MO3UTHBHA Ta HETaTUBHA
KOHOTAIllli CTBOPIOIOTh MEBHE eMolliitHe 3a0apBieHHs. PoOoTa 3 TakumMu MatepiaiaMu
JIOTIOMAara€ y4HsiM pO3BHBATH 3JaTHICTh PO3II3HABATH OLIHHY JICKCUKY, aHaJI3yBaTH
il BUKOpPHCTAaHHS Ta €)EKTUBHO 3aCTOCOBYBATH y BIIACHUX TEKCTaX.

BnpaBa «BumankoBe peB'to» crpsiMoBaHa Ha HaBYaHHS Y4YHIB €(EKTHBHO



BUKOPUCTOBYBATH OI[IHHY JICKCUKY Y BJIACHUX PEIEH31SX. YUHI BUTATYIOTh KapTKH 31
CJIOBaMM 4M (ppazamMu OLIHHOI JIEKCHMKM 3 PAaHAOMHOIO HAOOpy, KM MICTUTBH SIK
MO3WUTHBHI, TaK 1 HeraTuBHI TepMmiHu. [[f0 BmpaBy MOXKHa 3aCTOCYBaTH JI0 TEMH,
OB’ 513aHO1 3 HAIIMCAHHSM pelieH31i Ha (iIbMU a00 KHUTH.

Yuurtenb MOYMHAE 3 KOPOTKOTO OOrOBOPEHHS OIIIHHOI JIEKCHKH Ta ii poiii B
KPUTUYHUX CcTATTsIX. [[OoTIM BIH po3fae y4HSIM KapTKH 3 PI3HUMHU CIIOBaMU OILIIHHOI
JEKCUKU, TaKUMU SIK «rivetingy, «tedious», «stunning», «underwhelmingy,
«masterfuly, «mediocre». Y4HI TIOBUHHI BHIIQJIKOBO OOpaTH MO OJHIA KapTii 31
CJIOBOM.

Teacher: «Today, we're going to write a brief review of a film or book of your
choice. But there's a twist! Each of you will randomly draw a card with an evaluative
word or phrase. Your task is to incorporate this word into your review creatively».

[Ticns Toro, sx yuyHi oOpamm CBOi CJOBa, iM JA€ThCA KUTbKa XBHWJIWH Ha
MiJIrOTOBKY. 3aB/IaHHSI MMOJISTA€ B TOMY, II00 BKJIFOUUTH 0OpaHe CJIOBO B PEIEH31I0, HE
NOPYUIYIOUH ii 3MICTOBHICTb 1 KOHTEKCT.

Student 1 (31 cnoBom «riveting»): «l recently watched a movie that was
absolutely riveting from start to finish. The storyline kept me on the edge of my seat,
and the characters were deeply compelling».

Teacher: «That's a great use of 'riveting'! It clearly conveys a positive
evaluation of the film. Now, let's hear another example with a different wordy.

Student 2 (31 cmoBoM «tedious»): «In contrast, the book I read felt tedious at
times. Despite its promising premise, the narrative dragged on without much
development, making it difficult to stay engaged.

Teacher: «Excellent! You've used 'tedious' to express a critical view effectively».

[{s BrpaBa gornomarae y4HsM 3pO3YMITH, SIK BUOIp CIIiIB MOX€ 3MIHUTH TOH Ta
OIIIHKY perieH3ii. BoHa Takox cripusie po3MMpEeHHIO CIOBHUKOBOTO 3aIacy Ta BMiHHIO
BUKOPHCTOBYBATH Pi13HI BIITIHKU OIIHHOI JIGKCUKH 3aJI€KHO BiJl KOHTEKCTY.

HanucanHs KOHTpacTHOI peleH3li CHpsSMOBaHE Ha HaBYaHHS Y4YHIB
BUKOPUCTOBYBATH SK MO3UTHUBHY, TaK 1 HETATUBHY OIIIHHY JIEKCUKY B OJHOMY TEKCTI,
o0 CTBOPUTH 30allaHCOBaHy pelEH31l0. Y4HI o0uparoTh /Bl KapTKu — OJHY 3

MO3UTUBHOIO, A IHIIY 3 HETaTHUBHOIO OLIHHOIO JIEKCEMOIO — 1 MOBUHHI HAMUCaTH



peleH3ito, 10 MICTUTh 0OM 1B 111 CJIOBA.

Yyutenb po3mae ydHSIM 1O Bl KapTKH — OJHY 3 TO3UTHBHHUM, a IHIIY 3
HEraTUBHUM CJIOBOM 4M ()pa30i0. YUHI MOBUHHI HANMCATH PEIEH31I0 Ha QuibM abo
KHUTY, BAKOPUCTOBYIOUM OOMJIBI 111 JIGKCUYHI OAUHUIL.

Teacher: «Now, you'll each draw two cards. one with a positive evaluative word
and another with a negative one. Your challenge is to write a balanced review that
includes both terms. This exercise will help you practice conveying nuanced opinions».

[Ticnst Toro K y4Hi 0Opayiv CBOi ClIOBA, BOHU MOYMHAIOTh nmucatu. Hampukian,
OJIVH 13 YYHIB MOXK€ OTPUMATHU CIIOBa «intriguing» ta «lacklustery.

Student: «The movie had an intriguing premise, offering a fresh take on the
classic mystery genre. However, as the plot unfolded, it became increasingly
lackluster, with several predictable twists that failed to surprise».

Teacher: «Great job! You've successfully incorporated both words to give a
well-rounded critique of the moviey.

[{s BopaBa JomoMarae y4HsIM HaBUMTHCA OalaHCyBaTW MIXK PI3HUMHU BUIAMU
OLIIHHOI JIEKCHKH, III0 € OCOOJHMBO BaXXJIMBUM JUIS HamucaHHA OO'€KTUBHHUX Ta
3MICTOBHUX pelieH3iii. BoHa po3BHBa€e 37aTHICTH JO KPUTUYHOTO MHCIICHHS Ta
MIBUIIYE YCBIOMJICHHS TOTO, SIK CJIOBAa MOJKYTh BIUTMBATH Ha 3arajlbHUA TOH 1
CIPUMHSTTS TEKCTY.

3acToCyBaHHS TaKUX BIpaB y MPOIECI HABUAHHS JIO3BOJISIE YUHSIM HE TIIBKHU
MOKPAIIUTHA CBOI HABMYKHU MUCHMA, a ¥ TJIMOIIE 3pO3YyMITH POJIb OILIHHOI JEKCUKH Y
dbopMyBaHHI KpUTHYHOTO aHamizy. L{e crpusie po3BUTKY IXHBOT MOBHOT KOMIIETEHIII],
J0TIOMararouu OuIbll e(h)eKTUBHO BUCIIOBIIIOBATH BIACHI AYMKH Ta BPA)KEHHS.

Kiime 4acto BHKOPHCTOBYIOTHCS B KYPHANICTCHKMX TEKCTax IJisi mepenadi
MEBHUX EMOLIMHUX YW KOHUENTYaJbHUX MOBIJOMJIEHb, 1 Il CTATTI € YyJOBUMH
MpUKIagaMu 1bOT0 sSBUIA. Hampukmanm, y crarrti mpo curyamiro Mik Pociero Ta
VYkpainoto [17] moxHa 3ycTpiTH Taki ¢pas3u, sk «false-flag operationy, «a crucial
momenty, «manufacture a pretext for its attack». LI xnime MarTh TIMOOKUN
€MOIIITHUH BIUIMB 1 MOKYTh JIOMIOMOTTH YYHSIM 3PO3YMITH, SIK )KYPHAJICTH MEPEIaI0Th
CKJIQJIH1 TIOJIITUYHI MOJIii JOCTYMHO 1 3 TIEBHUM BIJTIHKOM. AHaJli3 TaKUX BUCJIOBIB

crpusi€ PO3BHUTKY KPUTHUYHOI'O MMCIICHHA, JOIIOMararodm Yy4HsIM BiﬂpiSHI/ITI/I



00'ekTHBHY 1H(GOPMAIIIIO BiJl Cy0'€KTUBHOTO 3a0apBIICHHS.

BnpaBa «Bmi3HaHHA Ta aHaji3 KIIIE» COPSAMOBAHA HAa JOMOMOTY YYHSIM
pO3IMi3HABaTH KJIIIE B TEKCTI Ta aHATI3yBaTH 1XHIN BIUIMB HA COIPUIHSTTS.

Buunrens po3gae ypuBKY 3 IUX CTATEH Ta MPOCHUTH YUHIB 3HAWTH Ta ITiIKPECIUTH
kiimie. [Ticast boro 00roBOPIOETHCS KOXKEH MPHUKIIAA Y Kiaci.

Teacher: «Let's start by identifying clichés in this excerpt. Can anyone point
out a phrase that sounds like a cliché? »

Student: «/ think 'a crucial moment'is a clichéy.

Teacher: «That's correct. 'A crucial moment'is a commonly used phrase in news
reporting. Why do you think journalists use this phrase? »

Student: «Maybe because it conveys urgency and importance quickly? »

Teacher: «Exactly. It's a shorthand way of conveying the seriousness of a
situation without needing a lengthy explanation. However, it can also lead to overuse,
making the language less impactfuly.

Bnpasa «llepenucyBanHs Kiilie» TOMNOMOXE YYHSIM 3PO3YMITH, SIK KJIIIIE
MOXKYTh BIUIMBAaTH Ha TEKCT, Ta HABYMUTH iX nepedopmMysbOBYyBaTH I1i BUpPa3u, 1100
YHUKHYTH 11a0JIOHHOCTI.

Buutens po3nae cnucok Kiilie 3i cTaTeil, Takux iK «a crucial momenty 4du
«false-flag operationy, Ta MPOCUTH YUYHIB NepenucaT i Qpas3u, BUKOPUCTOBYIOUU
O1JIbIII KOHKPETHY 200 OpUTIHATIBHY JIEKCHKY.

Teacher: «Now, let's try to rephrase some of these clichés. How could we
rewrite 'a crucial moment' to make it more specific? »

Student: «Maybe we could say 'a pivotal point in the conflict'? »

Teacher: «Great suggestion! 'A pivotal point in the conflict’ gives us more
context and makes the statement more informative. This process helps in making our
writing clearer and more engagingy.

Ili BopaBM MOXHA BHKOPHCTOBYBATH IIiJI 4ac PO3TJISAY CIIOCOOIB Tepeaadi
1H(popmanii B Meia.

OTxe, pealbHI MeMIHI MaTepiaidi HAAAIOTh MOXJIMBICTh PO3IIUPUTH
CIIOBHMKOBHH 3aItac, pO3BUHYTH KPUTHYHE MUCJICHHS Ta HAaBUYKH aHai3y. TepMiHH

B TaKUX TEKCTax JOMOMAararoTh YYHSIM 3pO3YMITH crnenu]iuHy JIEeKCHUKY pPI3HUX



rajxysem, To/Al K HEOJIOTI3MH BIIOOPaKAIOTh Cy4YacHI COLIaJIbHI ¥ KyJbTYpHI 3MiHHU.
EB(emizmMu 103BOJISAIOTH Kpallle 3p03yMITH TOHKOLI MOBHU y JIEJIKaTHUX CUTyallsX, a
KJIIIIIE BYaTh PO3II3HABATH CTAHAAPTHI BUPa3M Ta iX BIUIMB Ha ynTada. OliHHA JIEKCUKA
PO3KpHUBAE CyO'€KTUBHICTD 1 €MOIIiiTHe 3a0apBICHHS TEKCTY, CIPUAI0OYH (POPMYBAHHIO
BJacHOi mo3uIli. Po3pobneni BHOpaBu poOJATH MPOLEC HaBYAHHA  OUIBII
IHTEpaKTUBHUM, JOMOMAaraloud Y4HSIM €(QEKTUBHO BUKOPHUCTOBYBATH AHIJIIMCHKY

MOBY B PI3HUX KOHTEKCTaX.



BucHoBku 10 po3ainy 2

BukopucTtaHHs aHTJIOMOBHHX TMEPIOJAMYHUX BUJAHb y TIPOIECI BHUBYCHHS
AQHTJINCHKOT MOBH € BaXKJIUBUM Ta €(EKTUBHHM IHCTPYMEHTOM, SIKHUM 3abe3reuye
MPaKTUYHUN Ta THYYKHA TiaXia A0 HaB4daHHSA. OTJs JiTepaTypu IEMOHCTPYE, IO
AHTJIOMOBHI Ta3eTH Ta >KypHAJIM BHUCTYIMAIOTh HE JIMIIE HKEPEIOM aBTEHTUYHOIO
MOBHOI'0 MaTepiaiay, a ¥ BiIOOpakaroTh Cy4acHI TEHACHINT, KyJbTypHI OCOOJMBOCTI
Ta aKTyaJbHI TEMH, IO POOUTH iX OCOOTWBO IIIHHUMHU Mg (HOpMyBaHHS MOBHOI
KoMrieTeHIl1i. BoHU CIyryl0Th CBOEPITHUM MICTKOM MiX aKaJeMIYHHUM CEPEIOBHUIIEM
Ta PEAIbHUM CBITOM, TO3BOJISIOYN YUHSM 3aHYPIOBATHUCS B KUBY, THHAMIYHY MOBY.

Posrnsim mepeBar 1 HEMOJIKIB BHKOPUCTAHHS AHTJIOMOBHHMX MEPIOJAMYHUX
BUJIaHb Y HaBYaHHI CBIAYUTH MPO TE, 110 iX BIPOBAIHKCHHSI MOYKE 3HAYHO ITiIBUIIUTH
MOTHBAIIIIO YIHIB Ta 3pOOUTH MPOIEC BUBYCHHS MOBH OUTBIII IIIKABUM 1 PEIICBAaHTHUM.
Cepenr OCHOBHUX IepeBar — MOKJIMBICTb O3HAHOMUTHUCS 3 PISHOMAHITHUMU CTHIISIMU
MOBJICHHS, PO3IIUPEHHS CIIOBHUKOBOTO 3aIacy Ta MOKPAIICHHS PO3YMIHHS CKIIQTHUX
rpaMaTUYHUX KOHCTPYKITIU. [IpoTe, ICHYIOTh 1 MEBH1 HEJTOJIIKH, 30KpeMa, HEOOX1THICTh
ajanTanii maTepiajiB BIIIMOBIJIHO O PIBHS MOBHOI MHiJTOTOBKM YYHIB Ta MO>KJIMBI
TPYIHOIII y PO3YyMiHHI ciei(igHOI JEKCUKH, 1[0 BUMArae OAaTKOBOTO MOSCHCHHS
3 00Ky BUKJIaJaya.

BaxnBo 3a3HauMTH, 10 Ta3eTHI CTAaTTI Ta >KYpPHaJbHI peleH3li HaJIarTh
Oaratuii MaTepial JyIs OnaHyBaHHS CTIeM(1IHOT JICKCUKHA B ABTCHTHYHOMY KOHTEKCTI.
BukopucTtanHs 1IIUX TEKCTIB Y HAaBYAJILHOMY MIPOLIECI JI03BOJISIE YUHSIM HE JIUIIE
03HAHOMUTHUCS 3 HOBUMH MOBHHMH SIBHIIAMH, a ¥ 3aCTOCYBaTH iX y MPaKTHUIHUX
cutyamisix. Hanmpukman, aHami3 TEpMIHIB y JKYPHAIICTCHKUX CTaTTAX CIPHSIE
IMOIIOMY PO3YMIHHIO PI3HUX TE€M, TaKUX SIK €KOJIOTis, TEXHOJOTii 4Yu CoIliajbHI
npoOsemu. BuBueHHs HEOJIOT13MiB BijoOpakae CydacHI MOBHI TEHJIEHITIT Ta PO3BUTOK
KyJbTYpPH, [O3BOJISIIOUM YYHSIM 3aJHMIIATUCS B KypCl HOBUX SIBUI Ta 3MIiH Y
cycniibeTBl. EBeMi3Mu fonoMararoTb BUBYATH MOBY Yy OUIbII TaKTOBHUX (opMax,
TOM1 K KITIIIE Ta OIIHHA JICKCUKA BYaTh PO3ITI3HABATH Ta aHAJII3yBaTH TOH 1 eMOIIiliHe
3a0apBIEHHS TEKCTY.

OTxe, BHUKOPUCTAHHS AHIJIOMOBHUX TEPIOAUYHUX BHUJIaHb Yy HABUYaHHI



AHTJIIMCHKOT MOBHM € 0araToacleKTHUM IHCTPYMEHTOM, SKUW CIpHUS€ PO3BUTKY HE
JHIIE IEKCUYHUX 1 TPaMaTUYHUX HABUYOK, a i PO3MIMPIOE KYJIbTYPHUH Ta COLlIaTbHHMA
CBITOTJISAJT YUHIB. 3aB/ISIKU MPAKTUYHOMY 3aCTOCYBAHHIO )KYpPHAJIBLHUX TEKCTIB Y KJaci
Y4HI OTPUMYIOTh MOMJIMBICTh 1HTEPAKTUBHO Ta €()EKTHBHO BIOCKOHAIIOBATU CBOI
MOBHI 3HaHHS, TOTYIOUHUCh /0 PEAJbHOTO CIUIKYBaHHS Ta PO3YMIHHS CKJIAJIHUX

KOHIICTII{I/ B aHTJIOMOBHOMY CEPEI0BHIIII.



BUCHOBKH

JleTanibHMil  aHaAMI3 MyONIIMCTHYHOTO JIMCKYPCY AaHTJIOMOBHUX >KYpHAIIB
J03BOJIMB PO3KPUTH JIEKCHUUHI OCOOJIMBOCTI Ta iX ()yHKILIOHAJIBHY POJib Y (POpMyBaHHI
MOBHOTO CTHJIIO CYy4acHOI aHTJIOMOBHOT MEP10AUKH.

Jluckypc po3yMI€TbCsl SIK CKJIQJIHUN COIIOJIHTBICTUYHUNM (PEeHOMEH, SKHUit
BKIIIOYa€ B cebe He JMIIe TEKCTOBY, aje W KOHTEKCTyaJbHY CKJIQJIOBY.
[TyOninucTHIHUN AUCKYPC XapaKTEPU3YEThCS PISHOMAHITHICTIO (DYHKIIIH, Cepe IKuX
JTOMIHYIOTh 1H()OpMaTHBHA, BIUTMBOBA Ta pO3Ba)KajbHA. Y MPOILIEC] TOCTIHKEHHS 0YJI0
BU3HAYEHO, 10 MyOJINUCTUYHUN UCKYPC AHIJIOMOBHMX JKYpPHAIIB MOEAHYE B cOO1
pucu iHQOPMAaIIIHOTO Ta AHATITHYHOTO TUCKYPCIB, BOJHOYAC 30epiraroyu eJIeMeHTH
eMOIIIMHOCTI Ta cy0'eKTUBHOCTI. OCOOIUBOCTI JIGKCUKHU MYOJIIIUCTUYHOTO JUCKYPCY
BiJ[I3HAYAIOTHCS BUCOKMM PpIBHEM 1H(GOPMATHBHOCTI, BXKMBAHHSIM CHEIIaIBHOI
TEPMIHOJIOT1], HABHICTIO €KCIIPECUBHMX 3ac001B, TaKUX SK €B(EMI3MH, HEOJIOT13MHU
Ta iie. [{e 703Bossie CTBOpIOBaTH OararomapoBe MOBIIOMIICHHS, 3/1aTHE HE JIUIIE
iH(hOopMyBaTH, ajie i BIUIMBATH HA YATAYA.

[IyOmiuucTUYHUNA ~ TUCKYPC  BHUKOHY€E  JI€KUIbKa  KIIOYOBUX  (DYHKIIIH:
iHhpOpMaTUBHY, MEPEKOHYIOUY, €CTeTHYHY Ta BHUXOBHY. I[HpopmaTuBHA (GyHKIIISA
3a0€3IeuyeThC BUKOPUCTAHHSIM TOYHHMX TEPMIHIB 1 (haKTiB, TOAI SK MEPEKOHYHOYa
GYHKIIIS TOCATAETHCS 3a JTOMOMOTOI0 OIIHHOI JIEKCUKH Ta PUTOPUYHUX MPUUOMIB.
EcTretnuna ¢yHKINS NpOSBISETHCS 4Yepe3 BUKOPUCTAHHA Metadop, KIime Ta
CTHUJIICTUYHO MAapKOBAaHMUX BHUPA3iB, SKI HAJaIOTh TEKCTYy BUPA3HOCTI Ta €MOIIIMHOTO
3a0apBieHHs. BuxoBHa (yHKIIs peanizyeTbcs yepe3 (popMyBaHHS MEBHOI CHUCTEMH
IIHHOCTEH 1 moruisA1iB ynTada. CTUIbOB1 XapaKTEPUCTUKH MTyOIIIIUCTUYHOTO TUCKYPCY
B aHTJIOMOBHHX JKypHaJlaX BKJIIOYAIOTh MO€THAHHS (opManbHOi Ta HedOopMaIbHOI
JIEKCUKH, 3MINTyBaHHS CTUIIIB, 0 POOUTH TEKCT JOCTYITHUAM JUIsl IIUPOKOT ayIUTOPIi.

JlocnipkeHHsT TepMiHoorii, eB(eMi3MiB, HEOJIOTI3MIB, OIIHHOI JIEKCHUKH,
3arMo3UYeHb Ta KJIIIIEe B aHITIOMOBHUX XypHanax «Newsweek», «Time», «Spectatory,
«People» 103BOMMIO BUSBHTH  PI3HOMAHITHICTh JIGKCHYHUX  3aco0iB, sKi
BUKOPUCTOBYIOTHCS Y Cy4YacCHIM aHTJIOMOBHIN mepioauii. TepMmiHonoris 3abe3neuye

TOYHICTh Ta MPOQECIOHATI3M Y BUCBITICHHI CKJIQAHUX TE€M, TAKHX SIK MOJITHKA, HAyKa,



TeXHOJIoT1i. EB)eMi3MU BUKOPUCTOBYIOTHCS /IJIsl IOM’ SIKIIIEHHSI KpUTUYHHUX TEM, TAKUX
AK MOJITUYHI KOH(IIIKTH ab0 cowliajibHl MpoOJeMH, 1 JO3BOJSIOTH TOBOPUTH IPO
JIEMKATHI MUTaHHS B OUTHII PUHHATHIN popmi. Heomorizmu BimoOpakaroTh iIHHOBAII1
Ta AMHAMI3M Cy4acHOTO CYCIIJIbCTBA, AOMOMAaraloyu >KypHalicTaM pearyBaTH Ha HOBI
sBumia Ta TeHAeHmii. OTIliHHA JIEKCHKa JO03BOJISIE >KYPHAIICTaM BHUCIIOBIIOBATH
cy0'eKTHBHI AYMKH Ta (OPMYBAaTH CTABJIICHHS YUTAYiB JO MEBHUX MO abo ocil.
3amo3uyeHHs, y CBOIO uepry, 30arauyioTh JEKCUYHHUI CKJaj aHTJIIHChKOI MOBH,
J0Jal0YM TEKCTaM 1HTEPHAI[IOHAJIBHOTO KOJIOPUTY Ta JOIOMararouu IepeaaTH
crienudiuHl KynbTypHi peanii. Kiime € epexTuBHUM 1HCTpYMEHTOM ISl Tiepeaadi
YCTAJICHUX YSIBJI€Hb a00 EMOLIMHUX peakliid, X04a X HaJIMipHE BUKOPUCTaHHS MOXKeE
pOOUTH TEKCT mepeadadyBaHUM.

Oco0MHMBOCTI BXKUBAHHS IUX JIGKCHYHUX OJUHUIG Y KYPHATICTCHKHX TEKCTaX
MOJIATAIOTh Yy 1XHHOMY CTpPaTEriuyHOMY BHUKOPUCTAHHI JUIsl JOCSATHEHHS TIEBHOTO
KOMYHIKaTUBHOTO e(ekTy. TepMiHOJIOTiSi BUKOPUCTOBYETHCS ISl HAJAaHHS TEKCTY
Oo(IUIAHOCTI Ta aBTOPUTETHOCTI. EBpEeMi3MH 3aCTOCOBYIOTHCS ISl TOM'SIKILIEHHS 200
IPUXOBYBAaHHS HETaTUBHOTO acTEeKTy noAii. Heonorizmu cimyskathb Juist Bi1OOpaskeHHS
CydyaCHHUX TEHACHIIH Ta iHHOBaUid. OLIHHA JIEKCUKAa BHUKOPUCTOBYETHCS IS
BUPaKEHHSI aBTOPCHKOI MO3MUIIi{, CTBOPEHHS MO3UTHUBHOI a00 HEraTHMBHOI KOHOTALi
IIOJI0 ONUCYBaHUX TOMAIM abo oci0. 3amo3udeHHs AO0JAI0Th TEKCTY KYyJIbTYPHOI
MIMOWHU  Ta JIONOMAararoTh Kpamie 3po3yMiTH KOHTEKCT. Kiiiiie J03BOJSIOTH
KypHajicTaM e(pEeKTHBHO BHKOPHUCTOBYBATH 3arajibHOBIIOMI (ppa3u AJis MIBHIKOTO
nepeaBaHHs 171ed, Xoua 1HO/Il BOHU MOXKYTh 3HUKYBAaTH OPUTTHAIBHICTh TEKCTY.

Ornan niTeparypd IMIOAO BHKOPUCTAHHS AHIJIOMOBHHMX Ta3eT 1 XKYypHaliB y
polieci BUBYEHHS aHTI1HChKOI MOBH TTOKA3aB, 1110 NMEP10ANYHI BUAAHHS € e(DEeKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM JIJIsl BUBUCHHSI MOBH, OCKUIBKM BOHHM MICTATh aBTEHTUYHI TEKCTH, SIK1
BIJOOpa)kaloTh peallii Cyd4acHOTO CYCIHUIbCTBAa. ['a3eTHI Ta JKypHajbHI CTarTTi
CHPUSIOTH PO3IIMPEHHIO CIOBHMKOBOTO 3amacy, 3HaWOMIISTh YYHIB 3 aKTyaJbHOIO
JIEKCUKOIO Ta J03BOJIAIOTH MPAKTUKYBAaTH HABUYKM YMTAHHS, aHATI3Y Ta IHTEpIpeTaLii
TekcTy. KpiM TOro, BOHM CHPHUSIIOTH PO3BUTKY KPUTHUYHOTO MMCIEHHS, OCKUIBKH
JOTIOMAraroTh YYHSIM aHAII3yBaTH Ta OLIHIOBATH 1H(OpMaIlito, BUCIOBIIIOBATH BJIaCH1

JYMKU Ta apryMEHTYBAaTH CBOIO MO3ULIO.



Ha ocHOBI mpoBefeHOTO JOCHIKEHHS Oynau  po3poOJieHl MpaKTU4HI
pPEKOMEHalli 11010 3aCTOCYBaHHS Ia3€THUX TEKCTIB y MPOLIECI BUBYEHHSI aHIIMCHKOT
MOBH JIJIsI KPaIoro po3yMiHHS TEPMiHIB, HEOJIOT13MiB, eB(eMi3MiB, KIIIIIIEC Ta OMIHHOT
nexkcuku. Ili  pekomenpamii mnepeadavarOTh  BUKOPUCTAHHS  PI3HOMaHITHHUX
IHTepaKTUBHHUX METOJIIB, TAKUX SIK aHAi3 TEKCTY, POJIbOBI ITPHU, IUCKYCIi Ta MUCHMOBI
BIIpaBU. BoHM cripsiMOBaHI Ha PO3BUTOK MOBHOI KOMIIETEHLII Y4HIB, pPO3LIMPEHHS
iXHBOTO IEKCUYHOTO 3aracy Ta MiJBUIICHHS HABUYOK KPUTHUYHOTO aHaMI3y.

OTxe, pe3ynbTaTu AOCTIHKCHHS IMiITBEPIMIA BaXKIUBICTh 1 PI3HOMAHITHICTh
JEKCUYHUX OCOOJIMBOCTEN aHIJIOMOBHOI NEPIOAMKU. AHIJIOMOBHI JKypHaJlIH
«Newsweek», «Time», «Spectator», «People» BUKOPHCTOBYIOTh HIMPOKHI CIIEKTP
JIEKCUYHUX 3ac001B 1151 mepenadi inpopmMallii, BIUTMBY HA YUTa4ya Ta CTBOPEHHS MEBHO1
atMocepr. BUBYEHHS 1UX AaCMEKTIB JO3BOJSE TJIMOILIE 3pO3YMITH MEXaHI3MH
(YHKI[IOHYBaHHS MyOJIIUCTUYHOTO JUCKypCy Ta HOTr0 poOjb y Cy4acHOMY
CYCHIJIBCTBI.

[Tomanpii JOCTIIKEHHS MOXYTh 30CEPEIUTUCS Ha MOPIBHSJIBHOMY aHai3l
JIEKCUYHUX 3aC001B y PI3HUX KaHPaX KypHAIICTUKH, a TAaKOX HAa BUBYCHHI BIUIMBY
nu(dpoBUX MeJlla Ta COLIATIBHUX MEPEX Ha PO3BUTOK MYOJTIUCTUYHOTO JTUCKYPCY.
KpiM TOro, AOUITBPHUM € po3poOKa HOBHUX METOAMK BUKOPHUCTAHHS aBTECHTHUHUX
ra3eTHUX TEKCTIB Yy HAaBYAJIBHOMY IpPOLECI JJs MOKPAIIEHHS HaBUYOK KPUTUYHOTO

MUCJICHHSI Ta MABUILIEHHS MOBHOI KOMIETEHIIIT YYHIB.
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SUMMARY

A detailed analysis of the journalistic discourse in English-language magazines
has revealed the lexical features and their functional role in shaping the linguistic style
of contemporary English-language periodicals. Discourse is understood as a complex
sociolinguistic phenomenon that includes not only the textual but also the contextual
component. Journalistic discourse is characterized by a variety of functions, among
which the dominant ones are informative, persuasive, and entertaining. During the
research, it was determined that the journalistic discourse in English-language
magazines combines features of both informational and analytical discourse, while
retaining elements of emotionality and subjectivity. The lexical features of journalistic
discourse are marked by a high level of informativeness, the use of specialized
terminology, and the presence of expressive devices such as euphemisms, neologisms,
and clichés. These tools help create a multi-layered message that is not only
informative but also influential on the reader.

Journalistic discourse performs several key functions: informative, persuasive,
aesthetic, and educational. The informative function is ensured through the use of
precise terms and facts, while the persuasive function is achieved through evaluative
vocabulary and rhetorical techniques. The aesthetic function is manifested through the
use of metaphors, clichés, and stylistically marked expressions that add vividness and
emotional coloring to the text. The educational function is realized by shaping a certain
system of values and views for the reader. The stylistic characteristics of journalistic
discourse in English-language magazines include a mix of formal and informal
vocabulary, blending styles that make the text accessible to a wide audience.

The study of terminology, euphemisms, neologisms, evaluative vocabulary,
borrowings, and clichés in the English-language magazines "Newsweek", "Time",
"Spectator", and "People" revealed a variety of lexical tools used in modern English-
language periodicals. Terminology ensures precision and professionalism when
addressing complex topics such as politics, science, and technology. Euphemisms are
used to soften critical issues such as political conflicts or social problems, allowing
sensitive topics to be discussed in a more acceptable form. Neologisms reflect the

innovations and dynamics of contemporary society, helping journalists react to new



phenomena and trends. Evaluative vocabulary enables journalists to express subjective
opinions and shape readers' attitudes toward certain events or individuals. Borrowings,
in turn, enrich the lexical composition of the English language, adding an international
flavor to the texts and helping convey specific cultural realities. Clichés are an effective
tool for conveying established perceptions or emotional reactions, although excessive
use can make the text predictable.

The features of using these lexical units in journalistic texts lie in their strategic
application to achieve a specific communicative effect. Terminology is used to lend
formality and authority to the text. Euphemisms are employed to soften or hide the
negative aspects of events. Neologisms reflect current trends and innovations.
Evaluative vocabulary is used to express the author's stance, creating a positive or
negative connotation about the events or individuals described. Borrowings add
cultural depth to the text and help to better understand the context. Clichés allow
journalists to efficiently use well-known phrases to quickly convey ideas, although
sometimes they may diminish the originality of the text.

A review of the literature on the use of English-language newspapers and
magazines in the process of learning English has shown that periodicals are an effective
tool for language learning, as they contain authentic texts reflecting the realities of
modern society. Newspaper and magazine articles contribute to the expansion of
vocabulary, familiarize students with current vocabulary, and allow them to practice
reading, analysis, and text interpretation skills. Furthermore, they help develop critical
thinking, as they assist students in analyzing and evaluating information, expressing
their own opinions, and arguing their positions.

Based on the research conducted, practical recommendations were developed for
the use of newspaper texts in the process of learning English to better understand
terminology, neologisms, euphemisms, clichés, and evaluative vocabulary. These
recommendations involve the use of various interactive methods, such as text analysis,
role-playing, discussions, and writing exercises. They aim to enhance students'
language competence, expand their vocabulary, and improve critical analysis skills.

Thus, the research findings confirm the importance and diversity of lexical

features in English-language periodicals. English-language magazines such as



"Newsweek", "Time", "Spectator", and "People" use a wide range of lexical tools to
convey information, influence the reader, and create a particular atmosphere. Studying
these aspects allows for a deeper understanding of the mechanisms of journalistic
discourse and its role in contemporary society.

Further research may focus on the comparative analysis of lexical tools in
different genres of journalism, as well as the study of the impact of digital media and
social networks on the development of journalistic discourse. Additionally, developing
new methodologies for using authentic newspaper texts in the educational process
would be beneficial for improving critical thinking skills and enhancing students'

language competence.



